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βΟ,τι δήποτε καί άν ηνε, ό Βερ
τόλδος Schwartz, μεθ’ όσα καί άν 
λέγουν οί Κινέζοι, οί Μαύροι, ό Πέ
τρος Μεξίας, ό αρχιεπίσκοπος τοΰ 
Λέοντος καί ό μέγας Φ ογήρος Βά- 
κων, έμεινε κάτοχος τής τιμής, πέν
θιμου καί άξιοδακρυτου τιμής! οτι 
έφεΰρε τήν πυρίτιδα. Ή  έφεύρεσις 
αυτη ήτις μετά τής άνακαλύψεως 
τής πυξΐδος καί τής τυπογραφίας έ- 
κλόνησε τοσοΰτον βαθέως τόν κό
σμον καί έκόμισε τό ναυτικόν θαΰμα 
τοΰ Χριστοφόρου Κολόμβου καί τήν 
άναμόρφωσιν τοΰ Αουθήρου, άντεκα- 
τέστησεν άπάσας τάς ήρωϊκάς ιδιό
τητας, άπάσας τάς φυσικάς άτομι- 
χάς δυνάμεις, ϊϊραγματικώ ς μετά 
τήν πυρίτιδα, άφ’ότου αί άσπίδες, τά 
τόξα καί τά έγχειρίδια ύπεχώρησαν 
δίς τά  τυφέκια,τάπλατυστομα(τρομ- 
*όνια), τάς καραμπίνας (eecfcpettee),. 
τά ς πιστόλας, είς τά  μολυβδοβόλα 
(mousquete) είς τάς χαραβίνας, καί 
τέλος εις τά διά πυρείου καί πλήξεως

τυφέκια, ή μυώδης ισχύς, ή λεόν
τειος |5ώμη, ώς έλεγεν όΜονταίγνιος, 
κατέστη άχρηστος. Τό θ ά ^ ο ς  πλέον 
δέν συνίσταται εις τό νά περιφρον^ 
τις τόν θάνατον, άλλά είς το νά τόν 
περιμένη καί νά τόν βλέπη νά Ιρχη- 
ται διά σταθερού βήματος. Ή  αν
δρεία ήτις κινείται άδιακόπως, ώφει- 
λε νά υποχώρηση είς τήν καρτερο
ψυχίαν, ήτις ώς τμήμα γρανίτου 
μένει ακλόνητος. Ή  στρατιωτική αυ
τη πολιτική ύπήρξεν ίσως εύνοΐκω- 
τάτη είς τά φλεγματώδη Ιθνη, άλλά 
γενικώς διά τήν Γαλλίαν όλεθρία. 
Άνεκτήσαμεν δέ τά προτερήματα 
τών τέκνων τοΰ Βρέννου άπό τής έ- 
φευρέσεως τής λόγχης, ήτις Ιποιήτι- 
σεν, έάν μοί συγχωρήται ή Ικφρα- 
σις, τήν πυρφόρον £αβδον, τά τυφέ- 
κιον τών προγόνων μας. "Ισως 4γ- 
γίζει έ καιρός καθ’ δν ή Θορυβώδης 
έφεύρεσις τοΰ μοναχοΰ Βερτόλδοι». 
Schwartr θέλει άφανισθή άνεπιστρβ- 
πτεί, ίσως τά μεγάλα κτυπήματα 
τοΰ ξίφους, τά όποια ήγάπα τόσον ή  
Κυρία Sevign£, τά διδόμενα καί λα μ - 
βανόμενα μετά ίπποτικής νομιμότα
τος θέλουσιν άρκέσκ, καθώς *!ς τούς, 
χρόνρυς τής άρχαίας Τ ώ μ η ς  xai1
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παλαιάς *Αλβης» δπως κανονίζωσί 
τά ς  Si αφοράς χαί άντιζηλίας τών έ- 
θνών. Καί Ιν συνβιδήσβι, τό τερατώ
δες tp f& i τοΟ Γε^ίανοΟ μοναχοΰ, 
έργον τ ί  Οποίον ειχον καλέσβί είς 
τήν τρο|εερώτΙρ«ν του Ιφαρμογήν—  
τό κανόνιον— τόν τελευταΐον λόγον 
τών βασιλέων, πρέπει, δύναται νά §- 
νε ί  τελευταίος λ^γος 'τών λαών.

Ή  διά τής άνακαλύψεως τής πυ
ρίτιδος γενομένη μεταβολή είς τά  ά · 
μυντιχά χαί έπιθετικά δπλα τοΰ πο
λέμου έξετάνθη μέχρι τής προσβολές 
και άμύνής τών Ισχυρών θέσεων. Οί 
τρομεροί έκείνοι, τά όπερμεγέθη έ- 
κείνα φρούρια τά  ύπό τής φεουδοκρα- 
τίας έγερθέντα είς δλα τά μέρη τής 
Ευρώπης κατέστησαν Ιχτοτε σχεδόν 
πάντα φραγμοί άνίσχυροι χαί όλίγον 
Ασφαλή καταφύγια. Ή  τέχνη τής 
πολιορκίας κατέστη αληθής έπιστή- 
μ ^  εις ήν ή πυρΤτις έπαιξε τό κυ- 
ριωτερον μέρος, ού μόνον διά τοδ πυ- 
ροβολικοΰ, άλλά καί διά τών υπονό
μων καί άνΟυπονόμων. Ή  εύτολμία 
τοΰ στρατιώτου δέν συνίσταται πλέ
ον είς τό νά στήνη τάς κλίμακας έπί 
τοΰ όλισθηροΰ ένεκα τοΰ διαλελυ- 
μένου μολύβδου, τού έλαίου καί τής 
άναβραζούσης πίσσης τείχους, άλλά 
χατηναλώθη όλόκληρος είς τό νά 
κατασκευάζη είς τά σπλάγχνα τής 
γή ς όδούς έλικοειδεϊς καί νά περι- 
φρονή έν μέσφ τοΰ παχέος σκό
τους, ένοκλάζων (άνακαθήμενος) έν 
μέσω τής σκαπάνης καί τοΰ μολυ
βδοβόλου, τήν έκρηξιν τής ίδιας του 
υπονόμου ή τής άνθυπονόμου τοΰ 
Ιχθροΰ.

Ά λ λ ’ έάν ή άνθρωπότης Ιχυσεν 
αίματηρά δάκρυα έπί τή έφευρέσει 
τοΟ μοναχοΰ τοΰ Φριβούργου, δύνα- 
ται δμως νά καυχηθή διά τήν ίσχυράν 
*«ί ένεργητικήν συνδρομήν, ήν ή 
τύχη Ιδωκεν είς τόν πολιτισμόν ό
πως συνένωση καί πολιτίση τά  έθνη. 
Δια τής πυρίτιδος ήδυνήθησαν νά έγ - 
χωσωσι βάραθρα» νά κλείαωσιν ά-
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βύσσοος, καί ν« κεραυνοβολήσω 
βράχους άρχαίους ώς ό κόσμος. Ό  
’Αννίβας ήνοιξβ στενόν δρόμρν είς 
4iv σ τρ α τέ  του σχίζων τάς "Αλ
πεις διά τοΟ ίξους· καί ή τι&μηρά 
αυτη έπιχείρησις, ήν μία φούχτα άν- 
θρώπων ήδύνατο νά κάμη ν’ άποτύ- 
χη,* 'ύπέβαλβ τόν μέγαν τοΰτον άν
θρωπον καί τήν Καρχηδόνα είς φρον
τίδας καί δαπάνας άκαταλογίστους. 
Ή  πυρίτις κατά τόν δέκατον έννα- 
τον αιώνα, εύπειθής είς τήν φωνήν 
τοΰ Ναπολέοντος έξωμάλυνε τό ορος 
Cenis καί Simplin, καί συνήνωσεν ώς 
διά μαγείας τήν ’Ιταλίαν μετά τής 
Γαλλίας.

AC έθνικαί χαί δημοτιχαί έορταί 
όφείλουν ωσαύτως είς τήν πυρίτιδα 
τάς σπανιωτέρας χαί περιφανεστέρας 
αύτών μεγαλοπρεπείας. Κατά τό 
1450 , είς Ιορτήν τινα δοθεϊσαν πα
ρά τοΰ μεγάλου Κοσμά τών Μεδί- 
κων είς τούς Τούρκους πρέσβεις έν 
Φλωρεντία, Αομβαρδός τις  όνόματι 
Βαρθολομαίος Καπολίνης προσέφερε 
δείγμα τής θαυμασίου ταύτης βιομη
χανίας, είς ήν οί ’Ιταλοί δέν έπαυ
σαν διαπρέποντες· θέλομεν νά όμι- 
λήσωμεν περί τών πυροτεχνημάτων, 
τά όποϊα, μετά τόν 15«* αιώνα εινε 
τρόπον τινά τό συμπλήρωμα ά πασών 
τών εν Εύρώπη τελετών.
- Ό  Βαρθολομαίος Καπολίνης εί^ε 
λάβει ώς άντικείμενον τοΰ γιγαντι- 
αιου έργου του τήν θείαν κωμωδίαν 
τοΰ Δάντη, τό Καθαρτήριον, τόν *Α- 
δην, καί τόν Παράδεισον, Οί στίχοι 
τοΰ ποιητοΰ ειχον τοσοΰτον εύτυχώς 
έμπνεύσει τόν π υ ρ ο β ο λ ι σ τ ή ν ,  ώς 
έλεγον τότε, ώστε ή πυροτεχνική &· 
κείνη τριλογία, παρασταθιίσα ένώ
πιον 120 χιλιάδων θεατών συ^^ευ- 
σαντων έξ άπάντων τών μερών τής 
’Ιταλίας άπέσπασεν άλληλοδιαδάχως 
«ραυγάς Φρίκης καί χαρΛ ςπαρά τοδ 
λαοδ ixttyov, ύπερβολικοΟ έν τοίς 
παοαφοραίς καθώς είς τόν θαυμ#-' 
σιιβν to u ,
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Πδλύ κακόν, πολύ καλόν, Ιδού δ,τι 
παρήγαγεν ή πυρίτις. Έ ν τούτοις 
δέν κρίνομεν άνωφελές νά είπωμεν 
πρόίγμά τι παραμυθητικόν διά τήν 
άνθρωπότητα, ήτοι δτι μετά τήν έ- 
φεύρεσιν τής πυρίτιδος καί μετά τήν 
έφαρμογήν της είς τάς όρμητικώτε- 
ρον φονικάς μηχανάς, ούδεμία με
γάλη μάχη έπροξένησε τον θάνατον 
είς ολόκληρον λαόν, ώς είς τήν αί- 
ματηράν έκείνην μάχην ήν ό Μάριος 
έκέρδισε κατά τών Βαρβάρων, καθ’ ήν
100 ,000  Κίμβροι καί Τεύτονες έμει
ναν έπί τοΰ πεδίου. Καί πραγματι
κέ); ,  ή πυριτις, όμοία μέ πολλούς 
ανθρώπους οίτινες εχουσιν ωσαύτως 
νίτρον είς τήν φωνήν, κάμνει περισ
σότερον κρότον ή δουλειάν.

Έ ν  Άθήναις τήν 11 Μαίου 18G5.

Ν. Μ.
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Εμεινεν έττί πολύ εί; τήν θέσιν ταύτην, 
τό βλέμμα έχων ακίνητον καί σχεδόν ά
νευ ζωής ποοσηλωμένον έπI τή: μον/,ρους 
έκείνης δένδρο Ίτοιχίας. Δεν θέλομεν επ ι
χειρήσει νά εϊπωμεν τί συνέβαινε κατά τό 
διάστημα τοΰτο έν τ^ ψυχ*7) αύτοΰ, νά 
ζωγραφίσωμεν τήν άγωνίαν τής καρδίας 
του. Είναι αισθήματα τά όποια πάσχο- 
μεν, τά  όποια έννοοΰμεν άλλά δέν δυνά- 
μεθα νά περιγράψωμεν.

6  κράτος τών βημάτων τοΰ υπηρέτου 
του τόν έζ^γειρε τή; κατα^σεως ταύτης.

—  Νομίζω δτι ό κύριος κόμης μ' έκά- 
λεσεν.

0  Εριγκ έπεστράφη καί άφοΰ έσκέφθη 
έπί μικρόν ώς άνθρωπος προσπαθώ ν νά 
^υθμίσν* τάς συγκεχ υμένας ιδέας του.

—  Δέν σ’ έ*άλεσα, εϊπεν, άλλ* άδιά- 
φορον* Ιχω νά σέ παραγγείλω κ ί τ ι  « . .

Βλέπεις την δεντροστοιχίαν εκείνην; Α ι! 
δ τελευταίος πατνίσας την χλόην αύτης 
ητο i x e t n Δέν θέλω λοιπόν νά διέλθνι τις 
έκεΐθεν· κανε1ς5 ακούεις καλά, κανείς* τό 
άπαγορεύω. ΙΙηγαινε άμέσως νά εϊπνις νά 
τήν περιφράζωσι πανταχόθεν* άλλά σήμε
ρον, τώρα αμέσως* κατά τό διάστημα δέ 
τοΰτο θά στέκω έγώ έδώ καί δυστυχία είς 
εκείνον δστις δ ιαβή!. .  . Πήγαινε.

ό  υπηρέτης έζήλθεν έκπληκτος έκ της 
παραδόξου ταύτης διαταγής, ή δέ εργα
σία ηρζατο μετ όλίγον.

Η διάζευζις τοΰ κόμητος καί της Κά
ριν διεδόθη μετ'ού πολυ κατά τήν πόλιν 
καί πολλάς έγέννησεν είκασίας* άλλά πρό 
πάντων έζέπληζε πάντας ό τεθείς φραγ
μός είς τήν·δενδροστοιχίαν τοΰ κ·/*που του* 
καί τινες μέν έγέλων έπί τνί άλλοκότφ 
ταύτνι ιδέα, έ'τεροι δέ, τά  ρωμ,αντικά 
πνεύματα, άνεγνοίριζον έν ταύτη τήν ά- 
βράν μαρτυρίαν ίσχυροΰ καί άληθοΰς έρω
τος, καί συνελυποΰντο τόν κόμητα έπί τ?ί 
δυστυχία του.

II ρ,ελαγχολία τοΰ κόμητος έγένετο 
γλυκεία καί, ώς είπειν, κανονική. Εξηρ- 
χετο σπανίως και δέν έδέχετο ούδένα* μό
νος ό θαλαμηπόλος του είχε τήν άδειαν 
νά είσέρχηται είς τά δώματά του.

0  πατήρ της Κάριν διέμεινεν έν τού- 
τοις έπιστάτης τοΰ κόμητος, άλλ’ ουδέ
ποτε συνανεστρέφετο τόν πρώην γαμβρόν 
του, διότι ή παρουσία του ήθελε πιθανόν 
άναζέσει πληγάς έπουλωθείσας ίσως.

Δύο έτη ειχον παρέλθει άφου άνεχώρη- 
σεν ή Κάριν έκ τοΰ φρουρίου του Βίλνες 
άλλά παντελώς δέν ίλλαξεν ή υπαρ-
ξ | /  1

ις τοΰ Εριγκ. Έ πί ττ,ς άτρατίοδ τ?,ς 
ρ,εγάλ-fli ^ενίροστοιχίας ειχον βλαβτ·/,β«ι 
χόρτα καί γ.*τά τάς ώρ*{ας ήμέρα; τοϋ 
θέρους ή χλόη έφύίτο ουτω ισχυρά ώς c(; 
λειμώνα.

0  κό{Αη; ές·/ίρχδτο ένίοτε, άλλά μόνος. 
Διέτρεχί τά  περίχωρα Ιφιππος καί έφαί 
νετο άποφεύγων τνιν συνάνηη'τιν τ ώ ν ίια -  
βατών. ά  έμ-ράνιβις μάλιβτα γυναιχδς 
•/,νάγκαζεν αύτόν νά έπανακάμψτι ■ τά  
ϊ^ια, ω ιτε χατνίντητεν οί μιέν νά τ&ν μ*- 
ταχεφίζωνται ώ( παράφωνα, οΐ 41 νά τ4ν 
συλλυπώνται, *

Αλλ’ αίφν/ις μυβτνιριώ^ες - ^ μ β ε β ή ^  
έπέφερεν εις τίιν άπνιυδηκυϊαν τάύτκν“ψϋ- 
χήν ^ελτίωσίν. τινχ, τήν (ατριίαν f«r»s.. J



θερινήν τινα νύκτα είδεν δνειρον* ώνει- 
ρβόετο δέ δτι έστέχιτο έπί. τοϋ διφρά- 
κτου τοΰ πρός τήν δενδ^οστοιχίαν βέλ- 
πτοντος, καί έν μ ίσφ  τής δενδροστοιχίας 
ταύτης Ιβλεπε λευκήν τινα μορφήν όλι- 
οθαίνουσαν έπί τής κορυφή; τής χλόη; 
χωρίς νά τήν ίγ γ ίζγ . Τό λευκόν τοΰτο δν 
ίφαίνετο ώς γονή, καί ή γονή αΰτη ώ; 
•ft Κάριν. Τοσοΰτον δ' έχάρη ώστε άνε- 
πήδησεν άμέσως τής κλίνης του, άλλ’ ή 
δπτασία άπέπτη μετά του ΰπνου. ύ  ά- 
ναμνησις τοΰ όνείρου τούτου έπεκράτησε 
τοΰ νοός τοο καθ’ δλην τήν νύκτα.

Τό αυίό δνειρον είδε μετά τινας ήμέ
ρας καί έγερθείς ίτρεξεν ιίς τό παράθυρον 
καί παρετήρει τήν οενδροστοιχίαν.

Λ σελήνη έπέχεε τό χαθι^όν φέγγος 
της έπί τοϋ κήπΟυ καί έσχηματίζοντο άλ- 
λόκοτοι σκιαί ύπό των γιγαντιαίων δρυών, 
οΰδαμοΰ δμως φάντασμα άλλά πανταχοΰ 
έρημία καί σ ι γ ή ! . . . έπανήλθε « θ λ ιμ 
μένος είς τήν κλίνην του καί άπεκοιμή- 
θη, αλλά, έπειδή φαίνεται τό πνεΟμά 
του ήτο τεταραγμένον, τό δνειρον έπα- 
νήλθεν’ ήδη δμως τω έφαίνετο δτι ή Κάριν 
έτραγωδει, καί, αναμφιβόλως, διά τής 
έπηρείας άβρόφρονος φαντασίας, ήκουσε 
τό δημώδες ασμα /Wr/>oc d Χ ο ιρ ο β ο 
σ κ έ  δπερ ή Κάριν είχε ψάλλει έπί πα
ρουσία τοΰ βασιλέως είς Καρλσκρόνα.

ότε ήγέρθη είπε κατ’ ιδίαν;
—- Τό έπανειλημένον δνειρον είναι κα

λός οίωνό;. θέλει έπανέλθει ίσως ] . . .
Καί ήρξατο αγαπών τά δνειρα ταΰτα, 

άτινα έπράίνον τήν κατάστασίν του καί 
τφ  άνεμίμνησκον τήν παρελθοϋσαν εύτυ- 
χίαν του καί δτε τό σκιόφως περιεκάλυπτε 
τάς δρΰς καί τάς φηγούς του κήπου διά 
τοΰ μυστηριώδους μανδύα του, ήσθάνετο 
τίιν εύδαίμονα έκείνην αϊσθησιν του έρα-
CTo5> ^3ι« έπέρχεται κατά τήν ώραν τή; 
ουνιντεύξεως.

ί π ΐ  τέλους ουτω ίκυρίευβεν αύτόν τό β- 
νειρον τούτο, & m  νύκτα τινά $έν έκοι- 
μήθη παντελώς άλλά έκοίτετο έπί τής 
κλίνης του όνειρώτων, δτε έν τ$ σιγ$ τής 
νυκτός ̂  ήκουσε τό τόσον γνωστόν αύτφ 
?βμ«. Άνεκάθησεν έκπεπληγμένος’ ή φω
νή έφαίνετο πλησιάζουσα καί περισσότε
ρον διακεκριμένη 6  £ριγκ, άμφιβάλλων 
έαν έγρηγόρει κατέβη τής κλίνης του καί
έπροχωρησε πρός τό παράθυρον. Ά λλ’ ώ

ϊχπληζιβί έν τφ  μέσφ τής δεντροστοιχίας 
ίβαινεν ήσύχως ή άσπαστή δπτασία, *,ν το
σάκις Λ ε  ΐοεϊ καθ’ Οπνους* ή δέ φωνή έ- 
τονθύριζε πάντοτε Πέτρον τόν Χοιροβο
σκόν.

Τήν έπαύριον τφ  πρωί ό θαλαμηπόλος 
είσήλθε κατά τό σύνηθες είς τόν θάλαμον. 

·*- Ανδερς, τ ί  ώρα είναι*,
—  Έννάτη, κύριε.
—  Δέν Ακόυσες τίποτε κατά τήν νύ

κτα ταύτηνj
—  έν  τ$  οικία ·, δχ ι, κύριε.
—  Είς τόν κήπον πρός τήν δενδρο

στο ιχίαν·,
—  Τίποτε έπίσης, κύριε κόμη.

Πολύ καλά. 'Απόψε νά κοιμηθής
είς τόν άντιθάλαμον διότι θέλω νά βε
βαιωθώ κάτι τ ι.

0  θαλαμηπόλο; έξήλθε λέγων κατ’ 
(δίαν:

—  0  ταλαίπωρος κύριός μου έτρελ-
^ * θ η  ήρχισε νά φοβήται τήν νύ
κ τα  . . . .

Δύο νύκτες παρήλθον χωρίς τό έλάχ ι
στόν συμβεβηκός νά φωτίση τόν κόμητα 
έπί τή ; πραγματικοτητο; ή τουναντίον 
τίίς όπτασίας* τήν τρίτην νύκτα έν ά  ό 
ΰπγ,ρέτης ίρεγχεν, ώς πδς άνθρωπος κα
λώς θρεμμένος τό σώμα ρέγχει, άφυπνή-
ση παρά τίνος, δστις ίσυρεν'αύτόν άπό 
τήν χεΐρα.

—  Ποιος είσαι! . . .  τ ί  μέ θέλετε . . . 
άνέκραξεν.

Σ ιω π ή !. . .  Ανδερς, είπεν ό κόμης, 
έγώ είμαι* έγέρθητι χωρίς θόρυβον, καί 
έλθέ νά άκούστ,ς.

0  Ανδερς ύπήκουσε τρίβων τούς ο
φθαλμούς.

—  Δέν άκούεις τίποτε·,
—  Μάλιστα, μάλιστα, ακούω πολύ 

καλά.
—  Τρχγφδοδν* ΑΠ .
“ “Βέβαια* καί ήξεύρω τόν ήχον' είναι 

δημωδές τ ι ^σμα.
Πολύ καλά* παρατήρησε έκεϊ κά

τω είς τήν δενδροστοιχίαν, δέν βλέπεις 
τίποτε}

ό  Α νδερς άφυπνήσας έντελώς παρετή- 
ρησεν Ιξω.

—  Καί, να ί ί . , . Λί έκεϊ; t * i l l . . . .  
είναι φάντασμα! . . . £  κύριε κόμη, φο
βούμαι

Β I Β A. 1 Ο 0  Π  Κ Τί.

εϊν’—  Λοιπόν δέν κοιμασαι, δέν ειν 
15 καί τήν βλέπει;, καί τήν ακούεις;

• —  ΝαΙ, ναί! . . .  καί οί όδόντες του 
συνεκρουοντο έπί μάλλον.

—-  Πολύ καλά, πήγαινε κοιμήσου.
'  6  Ανδερς δέν έπρόσμεινε δευτέραν 
οιαταγτίν. Γ

—  Δέν είναι λοιπόν δνειρον, έψιθύρι- 
«τεν ό κόμης, δέν είναι λοιπόν όπτασία, 
αλλά πραγματικότη;. Ιίντούτοι; δέν *ί- 
ναι έκείνη έπε^ή  χ 0ές άϊί6 άν£.
γνωσα είς τάς έφημερίδας ό'τι θριαμβεύει 
ήδη είς Νεάπολιν. 6  \ θέλω ανακαλύψει 
τό «.υστήριον τοΰτο!

Ο κόμης δέν ήτο πλέον 6 αύτό;* δύ- 
ναταί τις νά είπνί δτι νέα ζωή τόν μετε- 
μόρφωσεν. ή  καρδία του, θανασίμως κτυ- 
πηθεΓσα, έφαίνετο ώς εύρισκομένη ύπό τήν 
έπήρειαν γαλβανισμού, ή γά π α  ήδη 6 /ι 
πλέον τήν προτέραν Κάριν, άλλά τό φάν
τασμα τής Κάριν, άλλά τήν μυστηριώδη 
οπτασίαν, τό παρήγορον φάσμα.

Τήν έπαύριον διέτρεξεν έφιππο; τά πέ- 
ριξ· συνήντησε τό πατέρα τη ; πρώην γ υ- 
ναικός του, τόν επιστάτην του, καί άντί 
νά απομακρυνθώ αύτου ώ; άλλοτε* τώ 
ωμίλησε συμπαθώ; καί τόν ήρώτησε περί 
τής Ευας. Επειτα δέ ώ; έγένετο νύζ ε-

Α ^ ερ; εί; τόν κοιτώνά’του, 
αυτός όέ περί τό μεσονύκτιον έξήλθε τοΰ 
οίκου καί έκρύβη ύπό τάς φυγο^ς τής πε
ρίφρακτου δενδροστοι/ίας.

β  ν5»ζ ««τη ήτο μία τών ώραιοτέρων 
τοΰ Bojifa, αϊτινες είναι τόσω μάλλον ώ- 
ρ«ιότεραι δσον είναι σπάνιαι. Εν τώ οΰ- 
ρανφ ούδαμοΰ ούδέ £ν νέφος, ή δέ σελήνη 
εφωτιζε μέχρι τών άπωτάτω μερών τό 
κενόν· ή ατμόσφαιρα ήτο χλιαρά καί ό 

*Ρ ετο μεστός αρωμάτων.
ΑΕφνης σκιά τις έπεφάνη εγγύς που 

καταντικρύ τοΰ κόμητος. £φριξεν έπί τή 
* τβυτ?5 άλλά διέμεινεν ακίνητο;, σύν· 

νους, καί αισθανόμενο; τήν καρδίαν του 
πάλλουσαν. Είτα δέ ένθαρρυνθείς μικρόν 
™Ρ«τήρησεν άτενέστερον* ήτο δέ γυνή 
fw w o v ^  έπί τής άρχαίας άτραποΰ, τής 
**0(ας τό κάτω μέρο; τοΰ σώματος έλού- 
« ο  είς τά  κύματα τής χλόης* έπροχώρει.
Οτι; Ιφθασε παρά τό δένδρον δπισθεν τοΰ 
**οίου έκρύπτετο ό ίριγκ ί ,τ η  έπί μι- 
^όν ό δέ κόμης ήδυνήθη νά τήν Γδη·- ή- 
+  δέ έξόχου καλλονή;, καλλονή; όλιγώ-
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τερον λαμπρα; ?σω; τή ; Κάριν, άλλά σκε- 
π τ ικής, μελιχρά;· 6 κόμη; τήν κατέτρω
γε προσβλέπων αύτήν έν έκστάσει.

Κζηκολοΰθησε βαίνουσα καί έπλησίασεν 
εί; τό φρούριον. Μετ’ όλίγον ήκούσφη έλα- 
φρό; ψίθυρο; φωνής· εΐτ« δέ ήκούσθη κα
θαρά καί πένθι./ο; ή γνωστή επωδή παν- 
το; 2ουηδοΰ : 'Αλλοίμονον !... Αλλοίμονον!

Ο νέο; κόμη; έγένετο παράφορος· ή α
σθενής καρδία του έπανεύρισκε νέαν θέρ
μην, ανεγνώριζε τό ψάσμΛ τών όνείοων 
του, καί μή κρατούμενο; πλέον ώρμησεν 
επί τά  ίχνη τη ; καί έ^ρίφθη εί; τού; πό- 
οα; της.
, ^  σ'\' & άγγελος τών νυκτών μου !

αν-κραξεν, όποία καί άν ήσαι, σέ αγαπώ!
. . . διότι μοί άπέδωκε; τήν ζωήν, τόν έ
ρωτα, καί μέ σώζε».ς.

Η νεα κορη —  /το  τώ δντι νεανις 
—  έβαλε κραυγήν καί ήθέλησε νά φύγν;.

οχι> μείνε, άγγελέ μου, καί 
άφησέ με νά σέ θεωρήσω ! . .  . ώ ! πόσον 
είσαι ώραία! . .  . ε{π £ ^  είπέ ^  ποία 
ει,σαι; . . .

~ — Αλλα, κύριε κομη, μέ γνο ρίζετε 
καλώ ;! . . .
y γνωρίζω! .  . . καί πώ ς; σείς

ε-.σθε γυνή, ώραία καί νέα, καί έγώ πρό 
τριών ετών δέν είδα καμμίαν.

—  Δέν ένθυμεΐοθε τήν μικράν Ευαν;
—  Ε υα!. . .  ή αδελφή της ! . .  . άλλά 

ή Εΰα είναι παιδίον.
Τ Ητο, κύριε κόμη* άλλ' ή Εΰα τώρα 

είναι οεκαεςαετπς. Τη ώμ.(λνΐ7 αν τοσάκις 
περί τοϋ δυστυχοΰ; κυρίου της, τόν όποιον 
δεν ήδύνατο νά ίδν;, τόν όποιον έλυπεϊτο 
τοσοΰτον. . .  Λοιπόν, τό έσπέρας ήρχό- 
μην σκεπτομένη υπό τά παράθυρά σας, 
κύριε, καί ένίοτε έτραγφδουν.' HJoi έφαί
νετο δτι τό ασθενέ; τοΰτο άσμα, τό όποιον 
όμολογειται ώ ; £χον ευτυχή έπι^οήν,καί 
το όποιον ήμην βεβαία, δτι δέν ήδύνατο ν* 
άκουσθνί μέχρις ύμών, ήθελε βαυκαλίζει 
ύμά; καί σα; στέλλει δνειρα ευτυχή. Δέν 
πρέπει νά κακοποιήσητε τήν μικράν Εδαν 
καί πρό πάντων μή είπητε τίποτε εί; τόν 
πατέρα της διότι θέλει όργισθή κατ’αύτής.

·—  Ευα, είπεν ό κόμης, σύ μέ άφύπνι- 
« ς  τοϋ ληθάργου είς 8ν ή άδελφή σου 
μέ έβύθισε, 9 ευχαριστώ . .  . ένόμιζον 
δτι μετά  τής. Κάριν άπέπ.τη καί ή ευδαι
μονία μου, άλλά βλέπω δτι 6 θεός αέ



ά π έ σ τ ε ι λ ι ν  t v x  έ κ * * ο ν τ « ι Λ α « ί ο ν α  μ ο ί τ ή ν

ά η ο δ ώ σ τ , ς .  Ε δ « ,  Λ  ;
τ ι  ε ΐ σ α .  ώ ρ α ί α ,  « ο λ υ  « f x u *  ά λ λ *  x a i

δ ι ό η  « ύ γ » ^  * * P ® t e v »  ° 1**1 Η » 1 · * » ·
ν ε σ α ι  ώ «  *  ά γ α θ ό ς  ά γ γ ε λ ο ς  τ ή ς  « υ μ π α -

θίίοκ! #
ό  ί ^ Υ *  έ ν η γ κ α λ ί ζ ε τ ο  τ ^ ν  ώ ρ α ί α ν  ν ε ά -  I  

ή τ ι ς  π α ρ ά φ ο ρ ο ς ,  έ κ π λ η κ τ ο ς  έ ψ ι θ ύ -

ρ ι ζ ε ν  έ π ί σ η ς  ί  ; »
— Τ ό  ή ξ » υ ρ α  έ γ ώ  κ α λ ά  δ τ ι  θ ά  « 3 ;  σ ω σ ω .

 ...................................................   · · · · · ·

ό  κ ό μ η ς  έ ν υ μ φ ε ύ θ η  τ ή ν  Ε β β ν .  Τ ί ν  ί ·  

μ έ ρ α ν  < Μ ϋ  γ ά μ ο υ  κ α τ έ β α λ ο ν  τ ο ύ ς  φ ρ α γ 

μ ο ύ ς  τ ή ς  δ ε ν δ ρ ο σ τ ο ι χ ί α ς  κ α ί  ο ί  σ ύ ζ υ γ ο ι
π ρ ώ τ ο ι  κ α τ ε π ά τ η σ α ν  τ ό  ά π η γ ο ρ β υ μ έ ν ο ν

π ρ ό τ ε ρ ο ν  έ δ α φ ο ς  α ύ τ ή ς .  ^
•  6  α γ γ ε λ ί α  τ ο υ  σ υ ν ο ι κ ε σ ί ο υ  τ ο υ τ ο υ  έ -  

ξ έ π λ η ξ ε  π ά ν τ α ς .  Κ α ί  έ π ε ι δ ή  6 Α ν δ ι ρ ;  δ ι -  

η γ ή θ η  τ ή ν  π α ρ ά δ ο ξ ο ν  ό π τ α σ ί α ν ,  π ο λ λ ο ί  

χ ω ρ ι κ ο ί  π ι σ τ ε ύ ο υ σ ι ν  ϊ τ ι  δ τ ι  Ν ύ μ φ η  τ ι ς  έ 

γ έ ν ε τ ο  σ ύ ζ υ γ ο ς  τ ο ΰ  κ ό μ η τ ο ς  ϊ ν α  α ν τ α μ ε ί  

ψ γ ι  α ύ τ ό ν  έ π ε ι δ ή  ή γ ά π η σ ε  τ ό σ ο ν  π ο λ ύ .  

Π ο ι η τ α ί  τ ι ν ε ς  μ ά λ ι σ τ α  δ ι ι σ χ υ ρ ί ζ ο ν τ α ι  β τ ι  |  

ε ί ν α ι  α ύ τ ή  ή  Φ ρ ά γ ι α ,  ή  Α φ ρ ο δ ί τ η  τ ή ς  Α ρ -  

χ τ ο υ ,  ύ π ό θ ε σ ι ς  δ ι κ α ι ο λ ο γ ο υ μ έ ν η  ύ π ό  τ ή ς  

ω ρ α ι ό τ α τ ο ς  τ ? , ;  Ε ύ α ς .
£ π ι ο ν  π ο λ ύ  χ α τ ά  τ ό ν  δ ε ύ τ ε ρ ο ν  τ ο ΰ τ ο ν  

γ ά μ ο ν , 6 δ έ  γ έ ρ ω ν  π α τ ή ρ τ ί ς  Ε ύ α ς  ί λ ε γ ε ν  :

‘ —  Ε ί ς  ΰ γ ι ί α ν  τ ο ύ  Τ ο μ τ ε κ ο ύ β !  Α ς τ ρ α -  

γ ι ο δ ή σ ω μ ε ν  τ ή ν  έ π ω δ ή ν  τ α ύ τ η ν  τ ή ν  φ έ ·  

ρ ο υ σ α ν  ε υ τ υ χ ί α ν .  Α λ λ ο ί μ ο ν ο ν !  α λ λ ο ί μ ο ν ο ν !

ί σ ω ς  έ ρ ο ι τ ή σ ε ι  τ ι ς  ή μ δ ς  τ ί  ά π έ γ ε ι ν ε ν  ή  

α γ ν ώ μ ω ν  Κ ά ρ ι ν ;

—  Κ ε ρ δ ί ζ ε ι  τ ό  έ κ α τ ο μ μ ύ ρ ι ό ν  τ η ς  έ ν  

Α μ ε ρ ι κ ή .  ( ί χ  τ ο ΰ  Γ α λ λ ι κ ο ύ ) .
Α .  Β α Μ Ι Ι Α Σ .

0 ΣΑΛΙΙ1ΓΚΤΠΣ ΤΟΓ ΒΕΡΕΖΙΝΑ.
Έ χ  τοΰ ΓαΛΜχοΰ) 

f  1ifc
ΕΠΛΜ1ΝΟΝΑΔ. ΣΧΙΝΑ.

(Συνίχιι*  ISt φύλ» 23  x»l 26.)

*λλλλλλλα

» ·

Φραγκισχος 6 Μανσώτ καί 6 ΜαρκελΙ-
νοί, οίτινες ήσαν πάντοτε είς τήν τρά*
πεζαν. -9 ♦

Ν α ν έ τ α  ή  χ η ν ο φ ύ λ α ξ ,  ή τ ι ς  ύ π η ρ έ τ ε ι  

α υ τ ο ύ ς .  <  '  *
0  Ν α ν έ τ α , - ή τ ο ν  τ ι  ά θ λ ι ο ν , - ^  ό δ υ ν ό -  

μ ε ν ο ν ,  τ ρ ο μ ε ρ ή ν .

Μ ι κ ρ ά ,  κ υ φ ή ,  ό λ ί γ ο ν  σ τ ρ ε β λ ή , ε ϊ χ ε . τ ό  
π ρ ό σ ω π ο ν  έ σ κ α μ μ έ ν δ ν  ύ π ό  ε ύ φ λ ο γ ί α ς .  τ ά ς  

τ ρ ί χ α ς  έ ρ υ θ ρ ά ς  Κ α ι  τ ο ύ ς  ό φ θ α λ μ ο ύ ς  δ ι χ ό -  

ρ ο υ ς .
δ τ α ν  έ γ έ λ α ,  γ έ λ ω τ α  μ ε μ ι γ μ έ ν ο ν  Ι δ ι ω -  

τ ι σ μ ο ϋ  κ α ί  μ ο χ θ η ρ ί α ς ,  έ γ ύ μ ν ο υ  ό δ ό ν τ α ς  

I μ ε γ ά λ ο υ ς ,  χ ι τ ρ ί ν ο υ ς  χ α ί  τ ε ρ η δ ω ν ι σ μ έ ν ο υ ς .

Π ο λ ύ  ό λ ί γ ο ν  έ φ ρ ό ν τ ι ζ ο ν  π ε ρ ί  α ύ τ ή ς  ε ί ς  

τ ή ν  Ι π α υ λ ι ν  κ α ί  ώ μ ί λ ο υ ν  έ ν ώ π ι ο ν  α ύ τ ή ς ,  

ώ ς  έ ν ώ π ι ο ν  δ ν τ ο ς  έ α τ ε ρ η μ έ ν ο υ  λ ο γ ι κ ο ύ .

01  ζ ε υ γ ϊ τ α ι  τ ή ν  ά π ε χ ά λ ο υ ν  ε ί ρ ω ν ι κ ώ ; ,  

τ ή ν  ώ ρ α ι ο τ έ ρ α ν  κ ό ρ η ν  τ ο ύ  Π ρ ε γ ι λ β έ ρ τ ,  a t  

ύ π η ρ έ τ ρ ι α ι  έ φ έ ρ ο ν τ ο  τ ρ α χ έ ω ς  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν ,  

ή  κ υ ρ ά - Μ α ρ ι ά ν ν η  α ύ τ ή ,  κ α ί  τ ο ι  ο δ σ α  ά γ ί α  

γ υ ν ή ,  δ έ ν  έ δ ύ ν α τ ο  ν ά  κ α τ ι σ χ ύ σ ν ι  ε ί δ ο υ ς  

τ ι ν ό ς  ά ν τ ι π α θ ε ί α ς  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν .

£ ν  μ ό ν ο ν  δ ν  ή λ έ ε ι  τ ή ν  Ν α ν έ τ τ α ν  χ α ί  

έ δ ε ι κ ν ύ ε τ ο  α γ α θ ό ν  π ρ ό ς  α ύ τ ή ν .  

ι ή  Μ υ ο ν ν έ τ τ η .
ή  δ έ  Ν α ν έ τ τ α ,  Ι χ ο υ σ α  έ ρ ^ ι ζ ω μ έ ν η ν  

I  τ ή ν  μ ο χ Ο τ ρ ί α ν  τ ώ ν  α θ λ ί ω ν  β ν τ ω ν ,  έ μ ί σ ε ι  

τ ή ν  Μ υ ο ν ν έ τ τ η ν  χ α ί  τ γ  ή θ ε λ ε  π α ν  χ α χ ό ν  

δ υ ν α τ ό ν .
ή  ευκαιρία μόνη νά τήν βλάψει <λα- 

ψεν έως τότε* άλλ’ ή εύχαιρία αυτη Ι[αλ· 
λεν έντός όλίγου νά παρουσιασθΐί, χαί ή 
Ν ανέττα, ώς θέλομεν ϊδει, δέν ήτο γυνή 
άφίνουσα ταύτην νά έκφύγη.

Λ ο ι π ό ν ,  Φ ρ α γ κ ί σ κ ο ς  ό  Μ α ν σ ώ τ  κ α ί  δ  

Μ α ρ κ ε λ ΐ ν ο ς  σ υ ν δ ι ε λ έ γ ο ν τ ο  ά κ ο υ μ β ο ΰ ν η ς  

τ ο ύ ς  ά γ κ ώ ν α ς  έ π ι  τ ? ι ς  τ ρ α π έ ζ η ς .

0  ε ν ο ι κ ι α σ τ ή ς  ί λ ε γ ε ν .

—  ό Ο ε ν ,  π η γ α ί ν ε ι ς  ε ί ς  Ρ ω σ σ ί α ν ,

—  Π η γ α ί ν ω  ύ π ο λ ο χ α γ ό ς ,  θ ά  έ π α ν έ λ -  

θ ω  λ ο χ α γ ό ς ,  ϊ σ ω ς  χ α ί  π ε ρ ι σ σ ό τ ε ρ ο ν .

0  ε ν ο ι κ ι α σ τ ή ς  έ ξ έ β α λ ε  σ τ ε ν α γ μ ό ν .

—  Α λ λ ά  π ο ϋ  ε ί ν α ι  λ ο ι π ό ν  ή  θ υ γ ά τ χ ρ  

σ α ς ,  μ π ά ρ μ π α  Φ ρ α γ κ ί σ κ ε · ,  ή ρ ώ τ η σ ε ν  ό  α 

ξ ι ω μ α τ ι κ ό ς

Ο  έ ν ο ι χ ι α σ τ ή ς  Ι χ α μ ε  χ ο ν δ ρ ό ν  τ ι ν α  δ ρ -

x°v. ' Α ι
—  Ζ έ  φ ο β ε ί τ α ι ,  ε ί π ε ,  π ά ν τ ο τ ί ,  « e w  

τ ώ ρ α ,  β τ ε  ε ί σ α ι  ά ξ ι ω μ α τ ι κ ό ς ,  ή δ ύ ν ί »  

ν ά  σ υ λ λ ο γ ι σ θ ί ί ς  π ι ρ ί  α ύ τ ή ς .
— Α λ λ ’ ά ν α μ φ ί β ό λ ω ς , τ ή ν  σ υ λ λ ο γ ί ζ · ^ 1 ·

—  Π β ς!ά κ ^ ν ι^  '
- r  Π ά ν τ ο τ ε ,  Λ » ν  6  Μ α ρ χ » λ Ι ν ο ς .

I —  Χίλιοι διάβολοι! έχραύγ«<«* 6

Ενοικιαστής, μέ περιπαίζεις, παιδί μου ·.
—  ίγ ώ ^  «χι.
—  θ ά  ένυμφεύεσο τήν κόρην μου καί 

σήμιρον ·,
—  Σήμερον, ώς καί είς δύο {τη.
—  Λοιπόν, λόγος τιμής! έκραύγασεν 

ό γέρων στρατιώτης, τόχχα\ . . . .
—  Ά λ λ ά  γνωρίζετε δτι εκείνη δέν μέ 

θέλει . . . .
—  Πρέπει νά σέ θέληση, ειδεμή . . . .
Καί άφήχε νά τω έκφύγη χειρονομία

τις απειλητική.
—  X ! εϊπεν ό Μαοκελΐνο;, έάν ήμην 

βέβαιος περί τούτου οέν θά έπήγαινα είς 
Ρωσσίαν.

—  Πώς τοΰτο j
—  Θά ένηλλασσόμην μετά συντρόφου 

τινός τής φρουράς τοΰ ή;έρ.
—  Λοιπόν, εϊπεν ό Φραγκίσκος, τετέ- 

λεσται* έκοΰσα άκουσα ή Μυοννέττη θά

Ϊείνη σύζυγός σου πρό τής έορτής τών 
.γίων Πάντων.

ένω ουτοι συνδιελέγοντο, ή Νανέττα 
έκαθάριζε τά  πινάκια καί τά  έτοποθέτει 
είς τήν πινακοθήκην.

£ίς τάς τελευταίας ταύτας λέξεις ή 
γειρε τήν κεφαλήν της καί είπε μετά τό
νου πανούργου καί αύθάδους.

—  Δέν θά κατορθώσετε τ ίπ οτε, αφεν
τικό.

—  Τί·, έκραύγασεν ό ένοικιας-ής,πλήτ- 
των διά τοΰ γρόνθου τήν τράπεζαν. Δέν 
εΖμαι ό κύριος, έγώ}

—  ό χ ι ,  άφεντικό.
—  Καί έάν θέλω ή κόρη μου νά λά -  

βν) σύζυγον . . . .
—  Λ ! θά λάβνι βεβαίως, είπε σκωπτι- 

κώς ή Ν ανέττα, άλλά τής όρέξεώς της. 
- —  Θά λάβη τής έδικης μου.

— « ό χ ι  δ ά ! εϊπεν ή χηνοφύλαξ.
—  Α ! ναί* έψιθύρισεν δ ένοικιαστής 

μεθ’ υπεροψίας, καταλαμβάνω τ ΐ έννοεΐς, 
άλλ’ αύτά εΐναι άνοησίαι.

—  Τόσον όλίγον άνοησίαι, έπανέλαβεν 
ή Νανέττα, ώστε, αύτήν ταύτην τήν έ- 
σπέραν, ήκουσα τήν Σωσσάννην, τήν άνε- 
ψιάν σας, λέγουσαν είς τόν Γκαλουμπέτ, 
δτι θά συμβιβάση τά  πράγματα

—  Τί ψάλλεις αύτοΰ, μικρά) ήρώτη- 
« ν  6 Μαρκελΐνος.

—  Α χ! ώραΐέ μου Κύριε, άπήντησεν 
ή Νανέττά, ψάλλω τήν άλήθίΐαν, έμπρός!

διότι εΐναι τίί άληθείοί οίχτρόν νά β λέ-  
πη τις νεάνιδα ώς τήν Μυοννέττην, ήτις 
£χει κ«1 αγαθά καί ώραιότητα, νά προ- 
τιμα αντί ωραίου άξιωματικοΰ ώς ύμας, 
ενα τυχοδιώκτην, ώς τόν Γκαλουμπέτ.

^  Αλλα τίς εΐναι αύτό; ό Γκαλου
μ π έτ; ήρώτησεν αυθις ό ύπολοχαγός Μαρ- 
κελΐνο;.

Πώς! δεν ένθυμεΐσαι, εϊπεν ό ένοι- 
κιαστής, τόν ’Ανσέλμον·,

—  Εκείνον, δστις παίζει τό οξύαυλον 
καί τό τύμπανον είς τοΰς γάμους ·,

—  Σωστά.
—  Λοιπόν! εκείνον άγαπα ή Μυον

νέττη \
0  ένοικιαστής δέν άπήντησεν ούδέν, 

άλλ’ ή Νανέττα έξηκολούθησεν.
—  £χω  τήν ίδέαν, έγώ, δτε έάν ό 

Γκαλουμπέτ εΐχε κακόν αριθμόν . . . .
—  Τί! έκαμεν ζωηρώς ό ένοικιαστής.
—  Καί άν άνεχώρει, εις τρεις μήνας, 

έξηκολούθησεν ή έρυθρόμαλλος ύπηρέτις, 
ή Μυοννέττη θά έσκέπτετο περί αύτοΰ, 
δσον πε^Ι ένός κερασίου.

—  Ας ίδωμεν! εϊπεν άποφθεγματικως 
ό ένοικιαστής.

—  Κ αλά, εϊπεν ό Μαρκελΐνος. Εΐναι 
λοιπόν είς τήν καταγραφήν, ό Γκαλου
μ π έτ ;

—  Ναί.
—  Τί αριθμόν ίχ ε ι;
—  6 9 , άπήντησεν ό ένοικιαστής.
—  έπ ί πόσων;
—  ΐϊπ ΐ 120 .

Θ" άναχωρήσιρ.
— · Α ! εϊπεν Φραγκίσκος ό Μανσώτ, πι

στεύεις, παιδί μου ·,
—  Είμαι βέβαιος, θά ληφθώσι τά δύο 

τρίτα τοΰ δλου.
—  Καλά \ εϊπεν 6 ένοικιαστής, δστις,’ 

τεθαμβωμένος έχ τής έπωμίδος τοΰ ύπο- 
λοχαγοΰ χαί τής έλπίδος νά τόν κάμη 
γαμβρόν, άπεστρέφετο έξ άποφάσεως τόν  
Γκαλουμπέτ καί έπεθύμει νά τόν ’ξε
φορτωθεί.

—  Δυνατόν νά τόν προσκαλέσωσιν 
άπό στιγμής *ίς στιγμήν*

—  Καλλίτερα νά τόν προσεκάλουν ά
μέσως, εϊπεν ή Νανέττα, ήτις ήτο χατά  
βάθος χαχή. 

ό  ύπολοχαγός £$ιψ* βλέμμα πρός a to  
τήν, δηλοϋν.



21C . > Ε θ λ

■ τ i ’JrtijxeyAl '.'.λ ' · ' · '  - I
• Φραγχΐφίος 6 Μανσώτ ίπινε πάντοτε.

—  Βίπαη λοιπόν,πάτερ Φραγκίσκε,τ$ 
itfftv 6 Μα^κελϊνος, ποΰ θά κοιμηθ6>μ*ν; 
Πρέπει άμα τ$ ήμέρα νά Ιππεύσω,
. —  Αγωμεν, ειπεν 6_ ένοικιαστής, &ςις 
Λγέρθη κλονούμενος. I

Καί πρόσέθηκεν. .
—  βχβις τό ώραιότερον δωμάτων τής 

έπαύλεως, παιδί μου, έχεινο, δπου έχοι- 
μΑτο 4 μακαρίτης ήγούμενος, δτι. τά 
Κριζενόν ήτο μοναστ/,ριον. Νανέττα δδιΛ· 
γησε τδν υπολδναγόνΙ

ή  Νανέττα δέν άφήκι νά τό έπανα- 
λάβτρ* ίλαβεν έκ τής έστίας τδν ώραιότε
ρον χάλκινον λυχνοστάτην, |θετο έπ’ (αύ- 
τοΰ λυχνίαν δλως νέαν καί ήνοιξι τήν θύ
ραν, ήτις Ιφερε πρδς τήν κλίμακα, 

ό  ύπολοχαγός τήν ήκολούθησεν. 
δταν Ιίφθασαν είς τδ δωμάτιο ν, δ Μαρ- 

κελΐνος Ζχαμεν είςτήν Νανέτταν νέον ση- 
μείον συνεννοτΛσεως καί ίκλεισε τήν θύραν.

— Είναι λοιπόν αληθές παν δ,τι είπες; 
τ*7ί είπεν.

—  ΝαΙ, άπ^ντησεν αΰτη.
—  Ά γαπα τδν Γκαλουμπέτ ·,
—  Δηλαδή περιπαθής. . . .
—  Καί πιστεύεις δτι έάν £χη αριθ

μόν . . . .
—  At! παναγία μου! έψιθύρισεν ή ΰπη- 

ρέτις, γινώσκετε καλώς δτι υπάρχει πα
ροιμία λέγουσα, δτι oi απόντες ΐχουίΐ 
πάντοτε άδικον.

—  ’Αληθές.
ό  αξιωματικός έσχέφθη έπί τινα «τιγ { 

μέν, είτα αίφνης. - I
—  θέλεις νά κέρδισες είκοσι-φράγκα} I 

•ίπεν. , I
Καί έκαμε νά λάμψ*) χρυσουν νόμισμα I 

«ί« τούς όφθαλμοΰς τής τεθαμβωμένής I
ΰπηρέτιδος. I

—  Αέν είχον ποτέ tV καλλίτερον έπι- ί 
θυμίζει, άπιίντη«ν. άφελως ^  Ιϊοιννΐίττα*
- Αύνασαι νά πέμψης τιν* εΐς Λξέρ$..

—  Πότε*,
—  ’Απόψε’ τινά, δοτις νά έπανέλθγί 

τίιν πρωίαν περί τάς έπτά $ όκτώ» ν
A — Λ I

‘ Διάβολε! πηγαίνω έγώ έν άνάγκν). 
~ ~  Ά λλά, χόρη ffcow, ifcrrv δ &πολογ«έ-

Ι Κ Η ϊ n

I *· —  'Αλλ^;»#ς$ Γ Γ-“ r '' rr,- ■ - ,
—  θ ’ άναβώ έπί τοΟ πώλο^ δστις 

eira iekrd fpcurM t.- t« ...
—  Καί θά έπανέλθνις ένωρίς!*
—f 6σον πραΛ θέλετε. . .. ■*_'
6  ύπολοχαγός ίν^ιξε τδ πάρά ^

σπάθην τ®υ σακχίδιον (sabretache) κ^  
Ιλαβ* μικρόν χαρτοφυλάκων, ά^-ο% άτ.ί- 
κοψεν έν φύλλον. . . . .

—  ήξεύρεις V άναγινώσκγ,ς!
—  ό χ ι  δάί 'άπέντησεν ή Νανέττα,

I άλλά γνωρίζω δλον τδν κόσμον ιίς Λξέρ.
—  Τότε, γνωρίζεις τόν διοικητήν “τής 

χωροφυλακής;
—  Λ ! γνωρίζω καλώς ποΰ μένει.
Ό  Οπολοχανός Μαρκελΐνος Ιγραψε 

γραμμάς τινας διά μολυβδοκονδύλου καί 
τάς Ιθεσεν, ώς καί τό είχοσάφραγκον, είς 
τήν χεΐρα τής χηνοφύλακος.

—  Τώρα εΐπεν οδτος, δύνασαι νά πη
γαίνεις καί έάν έκτελέσνις καλώς τήν άπο- 
<7θλέν σου καί έάν ούδείς ·έ  ίδ*ι έπανερχο- 
μένην είς τήν ίπαυλιν, θά λάβ»ις άχόμη 
είκοσι φράγκα διά σέ.

ή  Νανέττα δέν έγίνωσκε τί περιεϊχεν 
ή έπιστολή, τήν όποίαν Ιφερβν, άλλ’ είχε 

|  τήν προβίβθησιν δτι Ιμελλε νά προξενν!σϊ| 
μέγα δυστύχημα είς τήν Μυοννέττην. 

j |Lal ή· σκέψις αδτη έδιδε πτερά είς 
τήν χηνοφύλακα* έξήλθε γυμνόπους, ϊνα 
μή κάμη θόρυβον,' διήλθε τήν «ίσώγειον 
afOo'joav, δπου δ ένο^ιαστής εϊχεν άπο- 

I κοψ,ηθή μέ τους άγκώνας έπί τής τρα- 
πέζης, ήνοιξε καί έπανέκλεισε τήν θύραν 
&ευ κρότου καί έ^όίφθη {ξω τής έπαύ
λεως μετά προφυλάξεως xai έλαφρότηιος 
κλέπτου.

ίτρεξίε ιερός· τόν λειμβνα, δπου ίτο 
K f o M t f r i w / f d i  φορβά; χαί 4 π& \6ς  
της. . —

^ΟιτΛλος τ*3 συνίυχηΐΛϋ
τϋς ιταχ^ΐα καί θριμ-
μένη, (αθ* iv&( .έπιβ^τορο( t o O l f o p ^  
y i w (  'λνήτ&Ύ
xel Λττις. άΐχημώχν W  ί ι

b t v f .  ί c’*r -
ά  χηνοφάλαξ 

ρους τΐις ^  ^α^φίΑος·; ̂ λ |5 ί Λ τ τ  τόν
Ικ * |α  χ α λ ιν έ  ^  οχβι- «

m  ο ί irTo Ηίψ τ^^όν g
iffipotaiv iCf το  Φτέμκ; . -  τ 7 .ν * γξγτλ 1 ί ΐ

Μίτά τούτο έ*γ(5ησεν έπί τή ; γυμνίίς 
£άχ£α>ς τ<τυ ζώου καί τό άφηκίν είς μέγα 
τάχος βλέπουσα μ<ίνην έμττρός, το*λ»ΑΤ(ρα 
καί έίρχία ώ; τται^ίον της *Αραβίας, τό 
όποιον φεύγει μετά του ίππου, τόν όποιον 
έκλεψεν . .......................................................

Τέσσαρα πρότωπχ εΐχόν διέλθει κκκην 
νύκτα είς την έπαυλιν τοΰ Κριζενόν.

Πρώτον ή Μυοννέττη, ητις δέν £π«υσε 
θρηνούσα* είτα ή μητ/,ρ αύτής καί ή Χωσ- 
σάνη, τάς όποίας ή απροσδόκητο; άφιξις 
τοΰ Μαρκελίνου έκράτει ανήσυχους καί 
τέλος ό Γκαλουμπέτ.

ύ \  Ό  δυστυχής εκείνος δέν εκλεισε 
μάτι κεχωσμένος, ώς καί τήν προηγου- 
μένην ήμέραν, είς τά  γεννήματα, έν τω 
παρά τήν όχθην τοΰ Τώνάγρω τής βρώμης.

Καθ' δλην τήν νύκτα ήκουε γελώντας 
τούς ουσάρους καί τώ  έφαίνετο, ό'τι ώμί- 
λουν περί αύτοΰ.

Λμα έςημέρωσεν, Φραγκίσκος ο Μαν
σώτ, όστις εΐχε χωνιύσει το κρασί τον, 
καί ην καθ’ ολοκληρίαν νηφων, ηγέρθη 
κατά τό σύνηθες καί έξήγειρεν δλον τό 
προσωπικόν τής έπαύλεως. Οί ούσσάροι, 
οιτινες είχον διέλθει τ*ήν νύκτα έν τνί 
αύλ?ί, ειχον έπισάζει τσύ; ίππους των 
καί δέν περιέμενον εΐμή τά ; διαταγάς 
τοΰ άνωτέρου των.

’Αλλ* ό ύπολοχαγός Μαρκελινος δέν 
έπεφαίνετο. Αναμφιβόλως έκοιματο πο
λύ τήν αύγην.

ή  Νανέττα, ώς ύπεσχέθη, εϊχεν έπα- 
νέλθει περί τόν ορθρον.

*0 πώλος, καταβεβλημένος έκ τοΰ κό- 
που, ειχεν έπκναλάβει θέσιν του έν 
τφ  λειμώνι.

ή  Νανέττα, βλέπουσα δτι ό αξιωμα
τικός δέν έξ^ρχετο ειπεν είς τόν ένοι- 
κιαστΛν:

—  Λυνατόν νά ηναι ασθενής, ό ωραίος 
κύριος. Πηγαίνω νά ϊδω.

Καί άνέβη είς τό δωμάτιον τοΰ Μαρ- 
κιλίνου.

έκεΐνος δέν έκοιματο, άλλά περιέ- 
μεν*.
■ - . —  Λοιπόν! ειπεν ουτος.
* —  ή  αποστολή έξετελέσθη, άπηντη- 

οβν Α Νανέττα.
—  Είδες τόν διοικητήν τής χωροφυ

λακής :

—  ’Ρώτημα χρειάζεται!
—  Τί σοί ειπεν;
—  Μοί £δωκε τοΰτο δ ι' υμ£ς.
Καί ή Νανέττα ένέχωσε χάρτην τινά 

είς τάς χεΐρας τοΰ ύπολοχαγοΰ.
Ητον έπιστόλιον τοΰ διοικητοΰ τής χω 

ροφυλακής, ουτω γεγραμμένον.
« Κχετε δίκαιον, άγαπητέ μοι ύπολο- 

χαγέ, ό αριθμός τοΰ κυρ ’Ανσέλμου, έπο- 
νομαζομένου Γκαλουμπέτ, εΐναι ΐσως κα
κός, καί προκειμένων τών περί δραπετεύ- 
σεως προθέσεων αύτοΰ, ώς μή σημειοΐτε, 
είναι φρόνιμον, ώς λέγετε, νά τόν προ- 
σωποκρατήσωμεν προσωρινώς* θά δ ια τά 
ξω Ενα ενωμοτάρχην και δύο -χωροφύλα
κας ν’ άσφαλισθώσι περί αύτοΰ ··.

'Ο Μαρκελΐνος ετχιΜ  εΐς μικρά τεμά
χ ια  τήν έπιστολήν ταύτην, τά  ό-οία κα- 
τέπιεν.

Είτα ειπεν εί; τήν Νανέτταν.
—  Πότε επανήλθες;
—  Είναι μία ώρα.
— ■ Τότε oi χωροφύλακες δέν είναι μ α 

κράν.
—  12! είπεν ή χηνοφύλαξ μεταχειρι- 

ζομένη έκφρααιν συν/,θη εΐς τοί»ς χωρι- 
χοΰς, δέν θχ βραδύνωσι παρά μέχρις οδ 
φθάσωσιν.

Ό  ύπολοχαγός ένεδύθη καί κατήλθε.
Φραγκίσκος 6 Μανσώτ είχε διατάξει 

νά έτοιμάσωα καφφεν xai τόν λευκόν οί
νον τής πρωίας.

βρριψεν έπί τοϋ μέλλοντος γαμβρού 
του βλέμμα θαυμασμοΰ καί εύαρεσκείας.

— Είσαι ώραΐο; αξιωματικός, τώ  είπεν.
—  Αληθινά! είπεν ό Μαρκελΐνος. Αλλά 

δέν είναι ίσως τοιαύτη ή γνώμη δλων.
—  Μπ&! μπα! £καμεν ό ενοικιαστές.
—* Ούτως! έπανέλαβεν ό Μαρκελΐνος,

μέλλω λοιπόν ν’ άναχωρ^σω χωρίς νά ϊδω  
τήν Μυοννέττην.

—  νΑ! ποτέ! τούτο δέν γίνεται, είπεν 
δ ένοικιαστ*/,ς. Καί πρέπει νά χαταβ?.

ένω ώμίλει, δ ένοικιαστής έξέβαλί 
κραυγήν έχπλτίξεως.

—  Τί σημαίνει τούτο; είπεν.
ΕΪς ένωματάρχης καί δύο χωροφύλακες 

είσνίρχοντο είς τή̂ < αύλ·/,ν.
—  Στάσου I τω είπεν άφελώς δ Μαρ- 

χελϊνος, πιθανόν νά ζητουν έμέ.
Καί έπήγε πρός αυτούς. . ί
6  ένωματάρχη; έχαιρέτν,σε μέν τ δ ν '
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Μαρκελΐνον, άλλ' άπετάνθη πρός Φραγ
κίσκον τόν Μανσώτ.

—  Δέν εχετε εν* εργάτην τ ίς  έπαύ- 
λεως καλούμενο*/ Γκαλουμπέτ; ειπεν 
ουτος.

—  Καί.
—  Είναι κληρούχος.
—  Δέν γνωρίζω, εϊπεν ό Μανσώτ 

ριγών.
Κατά βάθος ό ενοικιαστής ίτ ο  αγαθός 

άνθρωπος χαί δέν άπεστρέφετο Άνσέλ- 
μον τόν Γκαλουμπέτ.

Οί άνθρωπος τής έπαύλεως ησαν κα- 
ταπεπληγμένοι.

—  Ποϋ εΐναι*, ήρώτησεν ό ενωμο
τάρχης.

Φραγκίσκος 6 Μανσώτ δέν έδίστασεν 
ένώπιον αθώου ψεύδους.

—  Τόν έπεμψα είς τό δάσος, εϊπεν.
Ά λλ’ ή Νανέττα έσπευσε ν’ αναίρεση

τόν κύριόν της.
—  Ω! ’ξεύρομε δά  καλά που εΐναι, 

έμεΐς, εϊπεν αυτη.
Τήν στιγμήν ταύτην ή Σωσσάνη διήλ- 

θε τήν ΐσώγαιον αίθουσαν καί ήθέλησε 
νά ώρμήση έξω τής αυλής* άλλ’ ε ις  τών 
χωροφυλάκων τήν έλαβεν έκ τή ; μέσης 
καί τήν έκράτησεν.

—  Μή τρέχετε δά τόσον ταχέως ώ
ραία μου! εϊπεν ουτος. Εΐναι άναμφιβό- 
λως έραστής σας, άλλ’ ά/άγκη νά κατί
σχυση ό νόμος.

II Σωσσάνη ηθέλησε ν' άντισταθη καί 
άφήκβ κραυγήν.

ή  άπελπιστική αυτί» κραυγή διήλθε 
τό διάστημα καί t j -θασε βεβαίως μέχρι 
τοϋ άγροϋ τνις βρώμη;. Εδύνατο νά ει
δοποίηση τόν Γκαλουμπέτ, περί τοϋ κιν
δύνου καί νά τώ  δώση καιρόν νά δραπε- 
τεύση διερχόμενος τόν Τών κολυμβών.

— - Α ! είπες οτι γνωρίζεις ποΰ εΐναι, 
εϊπεν 6 ένωματάρχης αποτεινόμενο; πρός 
τήν Νανέτταν.

— · Μ άλιστα!
Φραγκίσκο; ό Μανσώτ τη  έρριψβ βλέμ

μα κεραυνοβόλον.
Αλλ’ ή έρυθρόμαλλος κόρη ύψωσε τοΰς 

ώμους!
Σείς ό ίδιος έλέγετε ό'τι είναι διά 

το καλόν του, εϊπεν.
Καί, τών θυρών της αυλής ούσών ή- 

νεωγμένων κχί φαινομένου τοΰ άγροΰ τής

βρώμης, έκαμε σημείον εί; τοΰς χωροφύ
λακας, οίτινες ίννόησαν δτι & Γκαλου
μ πέτ $τον είς μίαν τών θημωνιών.

—  Ποίαν; ήρώτησε χαμηλοφώνως 6 
χωροφόλα ξ.

—  Τήν τρίτην πρό; τήν o/foiv τοΰ 
(ίδατος, άπήντησεν ή χηνοφύλαξ.

II Σωσσάννη έσκέπτετο.
—  Μέ ήκουσεν, έσώθη. 6  Τών εΐναι 

βαθΰς, &α ριφθή είς αύτόν έν ανάγκη καί 
εΐναι καλός κολυμβητή.

Ά λλ’ ή Σωσσάνη ήπατατο.
Τό πεπρωμένον, τό όποιον έβάρυνεν 

έπί τοϋ ’Ανσέλμου, ήθελησεν, ώστε, α
φού ουτος διήλθε νύκτα αδημονίας ένεκα 
μόνης τής παρουσίας των ούσσάρων τοΰ 
Μαρκελίνου εί; τήν έπαυλιν, 6 δυστυχής 
Γκαλουμπέτ, καταβεβλημένος ί»πό τής 
αϋπνίας καί βεβυθισμένος εις εϊδός τ ι νάρ - 
κης ύπό τοΰ έκνευρίζοντος ανέμου τής πρωί
ας, άπεκοιμηθη κατά τά χαράγματα.

Οί χωροφύλακες τόν ευρον λοιπόν κοι- 
μώμενον.

—  Εμπρός, παιδί μου, τώ  εϊπεν ό έ- 
νωματάρχης, χαί έχεις αρκετόν δρόμον 
νά κάμης σήμερον.

0  Γκαλουμπέτ άφήκε κραυγήν, ήθέ- 
λησε νά φύγη, έρρίφθη κατά γής, χαί 
επειδή προσεπάθει ν’ άντισταθή, οί χω 
ροφύλακες τω εβαλον χειροπέδας.

Κατά τόν χρόνον τοΰτον, ή Μυοννέτ
τη  έλειποθύμει είς τάς άγκάλας τής 
Σωσσάνης καί 6 προδότης Μαρκελΐνος 
έσκέπτετο εφιππεύων.

—  ’-Αρχίζω νά πιστεύω οτι θά νυμ- 
φευθώ τήνΤίΙυοννέττην»

Τέλος Φραγκίσκος 6 Μανσώτ εκτός 
έαυτοΰ, ωπλίζετο δια ράβδου, δπως πε- 
τάξη έξω Νανέτταν τήν Ρούσσαν τήν ει
δεχθή χηνοφύλακα . . . .

Αλλ οί χωροφύλακες ίσυρον μεθ1 έαυ- 
των τόν Γκαλουμπέτ, δστις έπνίγετο είς 
τά  δάκρυα.
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Είναι νΰξ, 6 ουρανός μέλας, Λ άτμοτ 

σφαίρα παγετώδης.
Εκ νεφελών πυκνών άποσπώνται πα - 

χεΐαι νιφάδες χιόνος xert 6 άνεμος χάμ- 
πτει τήν έρυθρώ$η φλόγα τών ηαβχτά^ωγ 
καί τών πυρών, τών άνημμένων ίπ ΐ  τής 
«ριστερίς όχθης του Βερεζίνα.

ΙίίσΙν έκιϊ πάντες, τά τάγματα χαί αI

Β i li Λ. I Ο () JI Κ ΤΓ.

ί π π α ρ χ ία ι ,  ο υ ; ε ΐδ ο μ ε ν , πρό έ ς  μ η ν ώ ν , 

δ ιε ρ χ ο μ έ ν ο υ ς τ ή ν  γ ό ν ιμ ο ν  Β ο υ ρ γο υ νδ ία ν 

κ α ί π ίν ο ν τ α ς  ε ις τ ά ς  έ π α ύ λ ε ι;  είς υ γ ε ία ν  

καί δ ό ξ α ν  τ ή ς  Γ α λ λ ία ς .

Α λ λ ά  τ ό  ρω σσικον τ η λ ε β ό λ ο ν  ε ΐχ ε  δ ε -  

κ α ι ί σ ε ι  τ όν α ριθ μ όν α ύ τώ ν  κα'ι ό χ ε ιμ ώ ν , 

ό θ α ν ά σ ιμ ο ; ο υ το ς έ/Ο ρ ό ς, ε ΐχ ε  σ υ μ π λ η ρ ώ - 

σ ει τ ό  ερ γο ν τ ή ;  κ α τ α σ τ ρ ο φ ? ,;.

Ο π ισ θ ε ν  α ύ τώ ν  τ ό  Κ ρ ε μ λ ιν ο ν  φ λ ε γ ό -  

μ ε ν ο ν , έμ π ρ ο σ θ εν α ύ τ ώ ν , ε ίς  ό ρ ίζο ν τα  τ ό 

σον μ ε μ α κ ρ υ σ μ έ ν ο ν , ώ σ τε ε ιχ ε  κ α τ α σ τ ή  

σ χ ε δ ό ν  ρ ε μ β α σ μ ό ς, το  μ η τ ρ ικ ό ν  τ ή ;  π α *  

τ ρ ίδ ο ς  έ δ α φ ο ;’ ή  Γ α λ λ ί α ,  η τ ι ;  κ α λ ε ΐ  τ ά  

τ έ κ ν α  α υ τ ή ;  κ α ί  τ ο ΐ ;  φ υ λ ά σ σ ε ι τ ά ;  μη
τ ρ ικ ά ;  έκ είν α ς θ ω π ε ία ς , ώ ν μ όνον χ?·/,ζο υ- 

σ ιν  ο ί  ν ικ η τ α ί τ ο ΰ  κ ό σ μ ο υ , π ρ ο δ ε δ ο μ έ ν ο ι 

ύ π ό  τ ή ς  κ α κ ο τ υ χ ία ς .

Μ ε τ α ξ ύ  το ϋ  Κ ,ρ εμ λίνο υ  κ α ι  τ ή ;  Γ α λ 

λ ί α ς ,  τ ά  π α ρ α σ ύ ρ ο ν τ α  π ά γ ο υ ; κ ύ μ α τ α

τ ο ϋ  ά ν η λ ε ο ϋ ; Β ε ρ ε ζ ίν α .

Σ κ υ θ ρ ω π ο ί κ α ί  α τ ά ρ α χ ο ι,  σ τ ω ϊκ ο ι έν 

τ η  α π ε λ π ισ ία  α ύ τ ώ ν , η ρ ω ικ ο ί ένώ π ιο ν τ ή ;  

έχ θ ρ α ς τ ύ χ η ; ,  ε ίσ ί σεσιορευμενοι π ερ ί τ ο ν  

σ ύ γχρ ο ν ο ν έκ εΐνο ν Κ α ίσ α ρ α , bv η δ υ σ τυ *  

• /ία  μ έ λ λ ε ι  να  κ α τ α σ τ η σ η  μ ε γ α λ ε ίτ ε ρ ο ν  

κ α ί τ ώ ν  π υ ρ α μ ίδ ω ν , ά ;  ε π α τ η σ ε  π ο τ ε .

ί  ίο ϋ  ή μ ε ρ α ρ χ ία  τ ο ϋ  Λ α β ο ύ σ τ  κ α ί  ή 

τ ο ϋ  σ τ ρ α τ ά ρ χ ο υ  Ο ύ δ ιν ω , κ α ί ο ί Π ο λ ω ν ο ί 

τ ο ϋ  Π ο ν ια τ ό β σ κ η , κ α ί ο ί α κ α τ ά β λ η τ ο ι  

γ ε φ υ ρ ο π ο ιο ί τ ο ϋ  σ τ ρ α τ η γ ο ϋ  Ιι·> λ ε. Ο ί τ ^  

λ ε υ τ α ίο ι  ο ΰ τ ο ι, το  σ(>»μα μ·εχρι μ α σ χ α λ / ; ;  

έν τ ω  υ δ α τ-., β ά λ ) ο υ σ ι  τ α  θ ε μ έ λ ια  γ έ φ υ 

ρ α ; ξ υ λ ίν η ;.  Τ ό  υδωρ π η γ ν υ τ α ι  π ερ ί τό

σώμ'Χ α ύ τ ώ ν , τ ις  ττρ οσ εχει!

("Α κ ο λ ο υ θ εί'.

ν α ι ο ί z.V/;covi$;.AOi ; .α ν τ ο ;  α γ α θ ο ύ  κ α ι 

τό στόαα κεντ,νός έ/οντες κ α ι ττ,ν κ α ρ -
κ r t  » '

δ ία ν  σ κ ιρ τώ σ α ν  αίσΟ ανομενο·.. Δ ια  τ ο υ ; 

μ έν ή ά ν ά σ τ α σ ις  η ρ χ ε τ ο  φερουσα κ ό κ κ ιν α  

α ύ γ ά  κ α ί άρνίον ψ η τό ν , δ ι ά  τ ο ΰ ς  δ έ  η ρ - 

χ ε τ ο  μ έ  χ ε ίλ η  ρόδινα κ α ί ύ π ο μ ε ιδ ιώ ν τ α , 

. . .  δ ιά  τ ο ύ ; ά λ λ ο υ ;  δ έ  κ α ί  μ έ  τ α  δ υ ο  . 

Ε υ τ υ χ ε ί;  α ύ τ ο ί! ί ίλ π ιζ ο ν  κ α ί έ γ ώ  —  ε ί 

ν α ι δ ε  κ α ί τ ο ΰ τ ο  ά λ η Ο έ; ώ ; κ α ί π α ν τ α  

τ ά  ά λ λ α  —  ο τ ι  τ ά  Α τ τ ικ ά  μ ο υ  ήΟ ελον α 

π ο π ν έ ε ι τ ή ν  ε β δ ο μ ά δ α  τ α ύ τ η ν  τ ή ν  έ ν δ ό - 

μ υ χ ο ν  χ α ρ ά ν  τ ο ϋ  γρ ά φ ο ν το ;" δ ιό τ ι  ή  π λ ά 

ν ο ; έ λ π ί ;  —  δ έ ν  ένΟ υμοϋμαι π λ έ ο ν  ύ π ό  

π ο ία ν  μορφήν έμ φ α νιζο μ έν η  —  μ ο ί ύ π έ -  

σ χ ε τ ο  τ ό  Χ ρ ι σ τ υ ς  ά  τ ε σ τ  η  νά  έ/.θ η  κ α ί 

δ ι ’ έ μ έ  μ ε σ τ ό ν  τ ώ ν  συνήθω ν δώρων τ ο υ . 

Α λ λ ά φ ε ΰ !  τ ώ ν  α νθ ρ ω π ίνω ν— π λ ά ν ω ν —  

ύ π ο λ ο γ ισ μ ώ ν ! Τ ό  π α σ χ α  η λ θ ε  κ α ι π α ρ - 

ή λ θ εν ά λ λ ’ ο υ τε έν α ύ γ ό ν —  κ ό κ κ ιν ο ν —  

έ τ σ ά κ ισ α  φ ίλ η ς , οΰδέ έν φ ίλ η μ α  έ λ α ο ο ν  I  

. . .  ’Α λ λ ο ίμ ο ν ο ν ! Τ ό  ε ΐπ ο ν  έ γ ώ  ά λ λ ο τ ε  :

« π ρ έ π ε ι νά  ην α ί τ ι ;  π ρ ο ν ο μ ιο ύ χο υ  φ ύ- 

σ εω ; ϊν α  ευ ά ρ εσ τή  :  π ρ έ π ε ι νά  ή ν α ι π ρ ο νο 

μ ιο ύ χ ο υ  φ ύσεω ; ϊν α  ε π ιτ υ γ χ α ν η . Η HjTj, 

τ ό  θ έ λ ε τ ε ·, π ρ έ π ε ι ν ά  π α ρ α δ εχθ ό >μ εν δ τ ι  

ύ φ ίσ τ α τ α ι ά ν ισ ό τ η ; μ ε τ α ξ ύ  τ ώ ν  α ν θ ρ ω π ί

νω ν, κ α ί ο , τ ι  θ έ λ ε τ ε  ε ϊπ έ τ ε  μου* δ ε ιν ό ν , 

ά λ η Ο ε ; δ μ ω ;. ΙΙρ ώ τ η σ α  π ο λ λ ά κ ι ;  π ο λ λ ο ΰ ; 

τ ώ ν  ε υ τυ χ ώ ν  α ύ τώ ν θ ν η τώ ν , τ ώ ν  π ρ ο ν ο 

μ ιο ύ χ ω ν  τ ο ύ τω ν  ο ντω ν —  Π ο ϋ  έ γ κ ε ιτ α ι  ή  

ύ π ερ ο χή  α ύ τ ώ ν ;  —  Ε ί ;  α ύ τ ή ν  τ ή ν  φ υσιν, 

μ ο ί ά π ε κ ρ ίθ η σ α ν . Τ ή ν  φ υσιν λ ο ιπ ό ν  ν α  α ί -  

τ ι ώ μ ε θ α  ώ ; α φ ορμήν τ ή ;  α τ υ χ ί α ;  μ α ; ;  

Η λ θ ε  τ ό  Π ά σ χ α  κ α ί τ σ ο υ γ κ ρ ίσ μ α τ α ^  ή -  

κ ο ύ ο ντο  κ ύ κ λ ω  μ ο υ , κ α ί τ ό  Χ ρ ισ τ ό ;  ά ν έ - 

σ τ η  ά ν τ ή / ε t ε ί ;  τ ά  ώ τ ά  μ ο υ  ύ π ό  κ ο ρ α λ -

Α Τ Τ Ι Χ Α  Π Α Ρ Ε Ρ Γ Α .

I.

Ο ί ά ν ζ γ ν ώ σ τ α ι ή μ ώ ν δ ια  τ α ;  α να  

γ ν ω σ τ ρ ία ς  ε ίμ ε θ χ  β έ β α ιο ι δ ε ν  θ ε λ ο υ σ ιν  

ά ν α μ φ ιβ ό λ ω ; δυσαρε<:ηθή έ ά ν , φ οβούμ ενοι 

μή π ) λ ΰ  κ α τ ό π ιν  έ ο ο τ ή ; ε λ θ ω μ ε ν , π α ρ α ι

τ ο ύ μ ε θ α  τής π ε ρ ιγ ρ α φ ή ; τ ώ ν  κ α τ α  τ η ν  

μ ε γ ά λ η ν  έ β δ ο μ ά δ α  ά θ λ ω ν  τ ο ϋ  ω ραίου φυ- 

λ ο υ  κ α ί  έ ρ χ ό μ εθ α  ε ί ;  τ ά  μ ε τ ά  τ ή ν  ά ν ά -

τόν αέρα πολλάκι;, καί ό άπιστο; επι- 
στευε καί ό άμφιβάλλων εγίνετο πιστός 
καί πάντες όμοΰ ώ; κατά τήνπρώτην έπο- 
χήν έκείνην έτρεχαν άπό θυρα; είς θυραν 
Ι^ τα δ ίδ ο ν τε ; τήν Οεί αν αγγελίαν. Μόνο;· 
ίσω; —  έγώ έμεινα ξενο; έν μεσφ τής γ ε 
νική; χαρά; καί τοϋ γέλωτο;, ώ ; enfant 
m audii, ένώ πάντε;, μηδ’ αύτοΰ του πο
νηρού Αουκιανοϋ έξαιρουμένου, μηδ’αύτου 
—  καί ό Θεό; νά μέ κολάση άν ψεύδομαι
 xorj αύχμηροϋ τό γένειον καί άναφα-
λαντία τήν κεφαλήν, τοϋ κακολόγου έκεί-στασ.ν.

Τήν άνάστασιν έπρόσμενον π ά ν τε ;Ό ί .  τ-- ' - - « . - ’- . « β β * -
αέν ίλέ ανοικτόν τό στόμα, οί δέ μέ πάλ- νου γεροντο; της μ εγχλ /ι, π β φ α σ κ ε ν ^  
Γουσ>ν κΤρδίαν· L i  δέ -  καί ο^:οι εΐ- | παιξαν ευτυχώς τό μέρος των. Τό εϊδον
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έγώ καί τό έπρομάντευσα εί: τ ά  ουράνια 
σημεία! Κ«1 ό μήν τών γενεθλίων μου έ- 
φέτος, ό Φεβρουάριο; δέν είχε πανσέληνον, 
ένψ δίς έφώτισε τόν Ιανουάριον καί Μάρ
τιον ή θεά αυτη τών ποιητών,συμβάν πρω
τοφανές άπό κτίσεως κόσμου, καί μετά 
δύο xal ήμισυ έκατομμύρια έτών —  Ευ
τυχώς τότε δέν πιστεύω (πω ; νομίζετε;) 
νά ζώ ώστε νά πάθω τό έφετεινόν δυστύ
χημα —  δυνάμενον πάλιν νά έπαναληφθ^ 
κατά τους υπολογισμούς τών αστρονόμων.

Αλλά καί υπό άλλην ίποψιν— έκτος τοΰ 
δτι έψεύϊθησαν καθ’ ήμας 6 Καζαμία; τοϋ 
Μαυρομμάτη καί Κορόμηλα— πολλά καλά 
δ ι' ήαας καί πολλά κακά δι’ άλλους προ- 
οιονίζεται όπό τών Άγαθαγγελιστών.

Κατά την γέννησιν τοϋ Χρίστου, άστήρ 
λαμπρός άγνωστος τέως έπεφάνη είς τόν 
ουρανόν, καί σκότος δέ καί σεισμοί έγέ- 
νοντο κατά την σταύρωσιν Αύτοΰ.

ϊ ό  προ ηγούμενον έτος τής διώξεω; τών 
χριστιανών έκ τ·7ίς Ιερουσαλήμ καί τής 
καταστροφής τών ναών υπό τών Σαρακη- 
νών, βροχή λίθων έπεσεν εί; Βουργουνδίαν, 
κομήται καί μετέωρα διάφορα έφάνησαν 
είς τόν ουρανόν, είς πολλούς τόπου; ή φύ- 
σι; έξήλθε τών νόμων αυτής καί ό ενιαυ
τός έκεΐνος ητο μεστός θλιβερών μυστή
ριων. Οί λαοί τής Ευρώπης κατά τήν έναρ- I 
ξιν τών ^ολέμων τοϋ σταυροΰ έβλεπαν 
νεφη αίματόχροα κυλινδούμενα έπί τοϋ 
ούρανο3, κομήτην προσόμοιον σπάθης καί 
τήν ίεραν πόλιν όλόκληρον, μέ τους πυρ- I 
γους καί τάς επάλξεις της, καί έπ’ αύτών I 
τήν σημαίαν τοϋ σταυροΰ κυματίζουσαν I 
φωτεινήν έπί τοΰ ούρανοϋ. Τό λάβα:ον έ- 
φάνη εΐς τόν μέγαν Κωνσταντίνον. Οί ά- I 
γαθοί λοιπόν Ά γαθαγγελισταί έν τώ ση- 
μείω τούτω, τό όποιον συνέπεσε κατά τό I 
Ώαϊραμιον τών Τούρκων, προβλέπουσι τήν I 
λυσιν τοϋ Ανατολικού ζητήματος, τήν 
κατάκτησιν τής πατρώας οικίας, τής ti- I 
πταλοφου! Ευτυχείς αυτοί, οι επ’ ώμων I 
φέροντες τόν βαρύν τής Πανδώρας πίθον!
01 καλοί ουτοι άνθρωποι όμοιάζουσι τοΰ; I 
παΐδας έν καιρώ τής πρώτης Σταυοοφο- 
ριας, οϊτινες, έν τνι άπλοϊκότητί των, άμα 
εβλεπον μικρόν τ ι φρούριον ή άγνωστον 
χωρίον, ήρώτων έάν ήτο ή Ιερουσαλήμ. Καί 
οί ταλαίπωροι αύτοί καθ’ έκάστην νύκτα 
ρλέπουσι κ*θ’ ΰπνου; τήν πόλιν τοΰ Κων- 
f  ταντίνου, τινές δέ— % ~Λς μ*ς cI - Sv—

ένυπνιάζονται αύτήν τήνσ/μερινήν Πόλιν 
τήν ζώσαν καί κινουμένην μέ τά σουλτα- 
νικά άνακτόριά τη ; καί τά έν αύτοΓς παν- 
τοΐα δροσερά άνθη, ώ; τήν θετικήν τής έ- 
παγγελία; γήν. 01 πιστοί οδτοι είναι του
λάχιστον καθ’ δπνους ευτυχείς.

Αλλ’ ήμεϊς άς έλθωμεν εί; τάς εύτυ-I ^  τα ; δυστυχίας των μ  ή ένυπνιχ- 
ζομένων.

Η
0  φίλο; Αουκιανό; ηλθε τήν έπαύριον 

τοϋ Πάσχα καί μέ ευρε σκυθρωπόν καί 
I και τεθλιμμενον έκ τών ανωτέρω σκέψεων.

—  Φαίνεται, μέ ειπεν, δτι δέν Ιρχον-
I τα ι καλώ; τό δεκαπενθήμερον αύτό τά

Α ττ ικ ά  Πάρεργα καί εκ τούτου εΐσαι 
λυπημένο;.

Εύτυχή; αύτός έφρόνει κ*ΐ έμέ τοιοϋ- 
τον* ουτω συμβαίνει πάντοτε είς τόν κό
σμον" ό δυστυχή; δέν πιστεύει τήν δυ
στυχίαν τοϋ άλλου, ά ευτυχής δέν δύνα- 
ται να πιστευστι οτι υπάρχει δυστυχής, 
καί ό ταλαίπωρο; δυστυχής άπώλλυται 
άνευ βοήθειας I

Εγω νά σέ δώσω υλην διά πέντε 
δεκαπενθήμερά, έξηκολούΟησεν, καί μή 

I συλλογίζεσαι.
1 Αλλα δεν έχω τόν νοϋν ησυχον 

καί δεν δύναμαι νά γράψω.
/ ’̂ γώ  ®οί υπαγορεύω* λάβε τόν 

κάλαμον, έμπρός.
Αλλα βλέπων μ$ οτι δέν έσάλευσ* 

παντελώς.
—— Μα λοιπόν τ ι £χεις·, είσαι νόστι

μος* είς έμέ τώρα έχέμ“υΟος: κάτι θά ε- 
παθες ϊσω;.

” ”  βεβαιω, φίλε μου, ό’τι δέν ή- 
ξίύρω τίποτε, δέν έχω τίποτε.

“ W έχεμυθεια σου μοί ένΟυμίζει ά- 
στειόν τ ι συμ,βεβηκός τό όποιον έμαθα 
σήμερον εί; τήν οικίαν τή ; Κυρία; Κ. * * * 
ει; τήν οικίαν αύτή; συχνάζει εί; άγαθό; 
κύριο;, πολύ άγαθό;, όνόματι Βασιλάκης 
ό άκακος λοιπόν αύτό; κύριο; έοά- 
τα ι δ δυστυχής τή ; φιλαρέσκου νεά- 
νιδο; μέχρι παραφροσύνη; καί εί; μυρίου; 
τρέπεται χαριεντισμού; καί νεανισκεύσ*·; 
—  διότι πρό; το ΐ; άλλοι; καί περί τά  
πεντήκοντα έτη γεγονώ; τυγχάνει 6 κα
κοδαίμων ’πρός άπλετον γέλωτα τή ; 
ζωηρδς δεκαεξαετοϋ; κόρη;. Πρό τινων 
λοιπόν ήμερων έγίνετβ λόγο; περί έχ* '
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μ υ θ ε ία ; κ α ί ηλθον είς α μ ο ιβ α ία ς  ά ν τ ε γ -  I 
κ λ ή σ ε ις - ό μ έν  έκ α τη γό ρ ε ι τή ν  αδυνα μ ία ν  I 
τ ώ ν  γ υ ν α ικ ώ ν  εΐς τήρησιν τοΰ  μ υ σ τ ικ ο ύ , I 
ή  δ έ  πονηρά Ε ύα  έ β λ επ ε  τήν  αδυνα μ ία ν  I 
τ α ύ τ η ν  ε ί ;  τ ο ύ ;  άνδρας. 1

— Α οιπόν  m on cher Β ασιλάκη  περνά- I
τ ε  ώ ;  έχέθυμ ος  σεΐ;·,

■—  Μ ά λ ισ τ α ,  κυρία μ ο υ , τ ο υ λ ά χ ισ το ν  I 
εω ; τώ ρ α , ο υ δ έ π ο τ ε  έξέφ υγε τοΰ  ερκους 
τών όδόν 'ίων μου τό μυστικόν τοΰ άλλου. I

—  Ί ίγ ώ  Οχ σας σοκιμάσοι. I

—  Πώζ’—  Θά σας είπώ  μυστικόν τ ι νά ίοώ 
άν Οά τό φ υλάξατε τ ι  λ εγετε , μητέρα ,

— · Β έβαια, ά-ττεκρίΟη ή φιλόγελως μ*/ρ 
τηρ, πρέπει νά θέσωμεν τόν κύριον Βασι- 
λάκη υ^ό δοκιμασίαν.

Την επομένων ελαβεν ό κύριο; αυτο; 
ε π ισ τ ο λ ή ν  τ ή ς  νέας κόρης* εννοείς δ έ  ό 
π ο ια ν  χα ρά ν  τ,σθάνθη ό τα λ α ίπ ω ρ ο ς ,  τήν  
έκράτει" κ α ί  α ί  χεϊρές το υ  έφ λο γ ίζο ντο , 
τ ή ν  έφ ίλει κ α ί  κ α τεκ α ιο ντο  τ α  χ ε ίλ η  του , 
τ ή  π ρ ώ τό ν  το υ  κ ίνημ α  η το  νά  τ ή ν  άνοίςτ, 
ά λ λ ’ α ίφ νη δ ία  ιδ έα  τ ω  ά π ή λ θεν :

— 1> Ο χ ι !  άνέκραξεν , έδώ  είναι τ ό  μ υ 
στικόν  ! ένόμισαν δ τ ι  θα  μ ε  έζα π α τη σ ω σ ι 
νά  τό  μάθω* ο χ ι  έγώ  π ρ έπ ε ι  νά τ ιμ ή σ ω  .
τ έ  ανδρικόν φύλον κ α ί  νά δ ε ι ίω  ποσον I
είνα ι έχέθυμον* δέν π ρ έπ ε ι  νά τή ν  άνα-

γνώ σ ω  ». I
—  Ά λ λ ά  τ ί  κάθεσαι κα ί μοΰ δ ιη γ ή σ α ι

αύτοϋ·, ε ίπον  τ ω  Λουκιανώ γ ε λ ώ ν  κα ί 
λησμοτ/.σας τ ά ς  λ ύ π α ς  μου* ό άνθρω πο; 
λ ο ιπ ό ν  α ύ τό ;  θ ά  ήναι ό β λ α κ ίσ τ α τ ο ς  τώ ν

θ ν η τ ώ ν \ I
—  Α πενα ντ ία ς  ν ο μ ίζ ε τα ι  ευφυής* εΟ:σε 

λ ο ιπ ό ν  τή ν  έπ ισ τολή ν  εις τον κο)»πον το υ ,  
τ ή ν  έλα β ε  π ά λ ιν  τήν  έφ ίλτσ ε  κα ί κ α τή ν -  
τησ εν  ό δ υ σ τ υ χ ή ς  νά νομίζνι ό τ ι  έγενετο  
δ χ ά ρ τ η ;  δ ια φ α νής  κ α ι  ό τ ι  εζωΟεν άνε· 
γ ίνω σ κε τ ό  11 σέ α γ α π ώ  ” κ α ι ϋτρεμεν, 
κ α ί  έ π ή δ α  ά π ό  χα ρά ν  τοσ ω  ώ<τε έτρεξεν ή 
γ ρ α ία  τροφός το υ  ή κ υ ρ α -Π α γο να :

—  <> Κ α λ έ  τ ί  επ α θες ,  π α ιδ ί  μου·, τ ί

Απαθές, Β α σ ιλ ά κ η  μου ·,
Α ύ τ ό ;  τ ή ν  ένη γκα λ ίσ θη  παραφόρω;

κ ρ ά ζ ω ν :
—  « Έ τ ε λ ε ίω σ α ν  ο λ α ,  Π α γό να  μου , 

έ τελ ε ίω σ α ν  δ λ α  τ ά  βάσανά μου* έδ ώ  τήν  
Ι χ ω  τή ν  *ύτυχίαν* νά την!

—  « Μ ή π ω ;  π ρ ο β ιβ ά σ θ η κ ε ;,  π α ιδ ί
μου·, μήπως έγεινε; ύπουργό;.·, δοξασμέ

νος νά ηναι ό θεό:! έκατάλαβαν ‘λοιπόν 
ιτ ,ν  τ.{,ουλ~τ, σου κ * ί  τ /,ν  τ ι μ ι ό τ η τ ά  σου.

Καί ή άγαΟτ, νρ^ΐα έστ:ογγι^ε του; 
οφθαλμού; ττ,ς? κλαίουσα ά*ό ττ,ν υ*ερ-
β ά /Λ ο υ σ α ν  χ α ρ ά ν .

—  « Τ ί  υ πουργός μ ο υ  λ ε γ ε ι ; ? Π α γ ό -  

να μου*, έτελείο^σαν τ:λ εο ν τ α  β α σ α ν ά  

μ ο υ , μ έ  ά γ α τ :α  rt Μαρία* ί^ ο ύ  μ ε  τ ό  

γράφε·..
—  *■ Λ ! αύτό είναι· · .μΥι’ϊΤοκ τρεχει τταλιν 

•κανένα τταιγνί^ι ώς καΟύ; το αλ7νθ εκεί
νες τ ι ;  . . . ειπεν h καλ/, γραΐα άτ:ωλ£-

I σ α σ α  τον ενθουσιασμόν τ *λ:.

—  Α ιό τ ι π ρ έ π ε ι νά γ ν ω ρ ίζ τ ς, μ ε  ε ίπ ε ν  

ό Λ ο υ κ ια ν ό ς , ό τ ι  ττρο εΐκ ο σ ιν ετώ ν έκ α μ ε  

ττ,ν πρώ ττ,ν α π ό π ε ιρ α ν  νά  νυμφευΟνί κ α ί  

μ έ χ ρ ι τ ο υ ί ε  τ ε τ ρ ά κ ις  έπεχείρ*Λσεν, ώ ; ε μ α - 

Οον σ/μερον* ά λ λ ' ή ισ τ ο ρ ία  α ΰ τ η  ε ίν α ι

I αακ&ά καί τγ,ν άφίνω ί'- άλλοτε.
I —  η O y t  Γ Ια γ ό ν α  μ ο υ , όχι* τω ρα

πλέον είνχι τελειωτικόν, εΐναι μία αθώα 
νέα, καθώς τήν γνωρίζεις, κκί δέν παίζει

I βέβαια μαζύ μου.
I __  « Καί τ ί σοΰ γράφει·, παώι μου.
Ι —  „ Λεν ήμπορώ νά σέ τώ π ο/
I διότι έδωκα τόν λόγον μου νά μήτό μά- 

Οη κανείς, ουτε έγώ ό ίδιος καί δι αυ
τό δέν άνοιξα καν καί τό γράμμα.

—  <· Μά τότε ποΰ τό ξεύρει; Βασι-
λάκη μου ·, __

—  « Μ καρδία τοΰ άγαπητικοϋ ^/}'~
’μάτια άλωποϋς λέγει ή ^.αδάμ ^έκερ.^

.—  τό είπα έγώ, παιδίμου, οτι σΰ ή
σουν νά γίντ,ς υπουργό:, μέ ταΐς γνωσαι;
ποΰ εχεις τοΰ κόσμου. , -

—  ί Αφες αύτά, τώρα έγώ πρεπεινα τ^,;
άπαντήσω* περίμενε Ιίαγόνα μου. ^

Καί καΟήσας παρά τήν τράπε,αν του 
ήρπασε φύλλον χάρτου, έζύθισεν ήρωί- 
κώς τόν κάλαμον είς τήν μελάνην, ως αρ- 
ναΐος άντιγραφεύς ουδέποτε άποοειλιών 
ένώπιον τής δέσμης εγγράφων, καί *γραυε 
προφέρων καί έ/.άστην λέζιν μεγαλοφωνως.

ώοαία ΐΛου Μαν'*· ρ
£Vl&upcv ανέτειλζν %C &μ * ώτυχεστίΡ« ^«ρ·.

—  . όχι* πώς λέ;, Παγόνα, δέν ητο
καλλίτερα νά γράψω στίχου;

—  *: Κ’έαένα ςίχους μοί» έγρχφεν δ μα-
καρίτης δταν μ α γ ά π η σ ε  —  Τί νιάτα ό -  

ποϋ τά είχα τό τε ! μπράτσα καί γάμπες 
υ Λ  φοοά, ο / ι  σάν τά  σημερινά κορίτσια



ποΰ στέκονται μέ τά γιατρικά «ττό χέρι 
—  καί μ ’ έγραφε

*1άν tb Παγόνι πιρπατεις, Παγόνα μου,
καμαρωτά καί ωμορφα, τριγόνα μου.

—  · Λοιπον % έγώ στίχους θά τή ; 
γράψω νά μή νομίζ/ι δτι αί ανόητε; έ- 
κεϊνις πεταλούδες ποΰ τήν τριγυρίζουν καί 
τής όμιλοΰν δύο τρία Γαλλικά —  έπτά  
χρόνια α&ς μελετώ, άναθεματισμένα, ά λ 
λα έπτά , άλλα δεκατέ'ϊ'ταρα Οά διαβάσω, 
αλλά 6α σάς μάθω* ή έπιμονή είναι με- 
γαλοφυια —  νά μή νομίζουν δτι τά ζεύ- 
ρουν δλα ' λοιπόν έμπρός

ώ θαυμααια καλλονή ! Δ τρυψιρά καρδία I
Αγάπη μου τριανταφυλλιά I

—  * Αύτήν τήν λένε Μαρία, δέν τήν 
λένε τριανταφυλλιά.

“ ■ · έγώ  θέλω νά *πώ δτι είναι γ ε 
μάτη άπό τριαντάφυλλα άπό εύμορφιαΐς. 
Μίι μέ ίιαχ<!πτ/ίί διότι ^άνω τόν οίστρον 
μου.

Μετά ιευ£$* σου τά μαλλιά.

—  «* Τί θά πνί πυρ£ά μαλλιά ·, πα ιδί- 
μου.

—  ρ Θά ροΰ?α.
η Μα τά ροΰσα δεν εΐν* (όμορφα" 

αύτή e/ε ι  τ ^ α  εύμορφα ξανθά μαλλάκια, 
ποΰ χαίρετζι κανείς νά τά βλέπνι.

* '■ Τό ’ξεύρω άλλ αύτή είναι πο ιητι
κή άδεια, διά νά παραστησω ό'τι είναι 
πολύ ζανθά άλλ’ άφησί με.

« ί  «ρκτον μ ’ έδίσ;Λίΐι«ί, ώ αάγιοσ* M*?t* ! I

1 " Και τι Οχ πν; αρεκτο; παιδί μου j
Ο / /  άρεκτο;, άρκτος’ άρκτος εΐ- 

ν*ι λέςις παλαιά ελληνική θά ’πνί άρ- 
κοΰδα.

—- « Καί λέ; τά/ ’ αύτοΰ πω ; σ’ έβαλε 
τήν άλυσο στ·', μύτνι σαν άρκοΰδα. Δέν 
είναι. . .  πώς τά λέγουν . . .  ολίγο ταπει
νωτικό δια τήν εύγενεία σου \ I

" * Εις τόν έρωτα Παγόνα μου, δέν
ύ-άρχει ταπείνωσις" άλλά μάλιστα Sato 
περισσότερον γονατίζει κανείς τόσω πε
ρισσότερον κερδίζει.

, , * Α’̂  e‘V5tl όπου θαμάζωμαι ένώ 
«τττ,ν αφεντιά σου* ποΰ δτι πούνε «νε* 
καί την απάντησι έτοιμη. I

" Α φησέ με νά τελεκίΐσω. I

flptctt jtivev ί  μύτιο ecu tfc χαόχημα «ων μυτών 
Η ρκιι μ ια  μ£νη σου μ α τιά  9
Ν ά μου φλογίση τήν καρΐιά  ! 

ο ί τ ί ήμ ίρα  ιάτυχ^ς ίτα ν  οϊ ·ϊδον ήτον!

—  “ Αυτοί ναί ία ,  πα ιδί μου, στίχοι’ 
μπράβο ί μ ά  οί πρώτοι, καί νά μέ συμπα- 
θας που σέ τό λέγω, δέν μου φαίνονται 
τόσο ώμορφοι.

—  Ο έπαινος τής κυρα-Παγόνας καί ή 
φορά τοΰ οίστρου, έξηκολούθησεν ό Λου
κιανό;, τόν έκαμαν ν’ άνακράξγ]:

Εσυ ί ΐν  tlazi άνθρωπος, «συ θιά  δίν «Γσαι!A n i

—  ■ ΛΙά λοιπόν τελείωσε, παιδί μου, 
τ ί εΐναι λοιπόν ύπέλαβεν ή κυρα-Παγόνα, 
βλέπουσα αύτόν παύσαντα* έτσι ποΰ έ-

I μείνε δίνει υποψίες. . . .
I ”  ■ Δέν ήμπορώ, Παγόνα μου, δέν 
I χμπορώ νά προχωρήσω άπό τήν χαράν 

μου* δέν π ε ιρ ά ζ ε ι  έκείνη είναι τόσω πο- 
νηρη, τό διαβολάκι, ώστε άμέσως θά κα- 
ταλάβνι τί ήθελα νά ’πώ , καί άπό τ ί  δέν 
έπροχώρησα.

—  Καί πλήξας τόν χάρτην είς σχήμα ε
πιστολής, έξηκολούθν,σεν 6 Λουκιανός, τό 
έστειλε διά τής κυρα-Παγόνας, παρά τής 
όποίας έμάθομεν τά  ανωτέρω. Σέ άφίνω 
τώρα νά φαντασθίίς τοΰς γέλωτας τής οί
κογενείας καί τάς διαφόρου; αύτών σκέ* 
ψει; έπί τής άπαντ^σεως.

—  Μήπως έμαθες, ήρώτησεν τόν Λου
κιανόν, τ ί τώ  έγραφεν ή πονηρά Μαρία 
εί; τήν έπιστολήν τη; j

—  Λ ! ιδού :

Φ ίλ τα τί μου Βζσιλάκη.
Μβτ*φράζ#«®* τοΰ{ Jka^opeui χβρβχτηρβς τω» 

ανθρώπων χ« ί itfβτιθίμένη νά ίημ ββκύβ»  βύϊοϋί 
σέ jtiptic«5>i3 νά δ*χθ^ς τήν άφιίρωσιν τβΰ χ«ρ«- 
χτϊΐρβί too μωροΟ, 8ν ϊγρ*ψ»ν i  Dceniaiiis, si; 
τ ιχ ^ ρ ιβ ν  το ; π?4ς ύ μ ί ;  βι6«<χμοΰ μο«· έλ«ίζω 
ο» βτι θέλιτ· ϊ ι ιχ β ή , ί ι* τ ιιν ιο 6 ι, έχέμυθβ; χα ί 
oiv Οέλίτ» «ι««ΐ upb; οΰϊένα τ ίς  ή μ.»ταφράσχβχ·

Μαρία Κ * * *

—  Τήν δέ μετάφρασιν αύτήν μοί ύπε- 
σχεθη ή δεσποινίς Μαρία νά τήν δ/,μο- 
σιεύσνι δ ιά  τής έθνικής Βιβλιοθ/,κης.

“  Τώρα λοιπόν βχέπτονται τΐ νά τφ  
άπανπίσωσιν, είπον τφ  Λ6υχιαν^>9 &στ* ή 
ΟπάΟι^ις ίέ ν  έτ£λείω^εν} έπεθύμουν νά 
γνωρίσω τόν άπλονν αύτόν9 τόν χύριον Βα· 
®ι)«άχ>ΐν· «υλλογίζομο» είς τ( θίσιν 
θά ε{φεβ$£τ*ν άναγν<4^Υΐ ιίς  τόν τύπον δ ,τι

χαΐάπό τόν έαυτόν του Υ,θίλτ.σε νά φυλάξτι 
μυστικόν πρός τιμ'λν του ανδρικοί φύλου.

III
Τό εσπέρας τ*7,ς ήμέρας καθ’ b  μοι 

διτίγνίθη τά  ανωτέρω έπορεύθτ,μεν είς τό 
σαλόνι του κυρίου Μ * * * δπου αρκετός 
καλός κόσμος εΐχε συνέλθει. Πολλαι καί 
ώραΐαι νέαι έκόσμουν την αίθουσαν διά 
της καλλονής καί τοΰ πνεύματος αύτών 
καί πολλοί νέοι δ ιά  τών ιδίων αυτοί; 
πλεονεκτημάτων.

Εκεΐ ευρομεν καί τόν φίλον Α * * ’ μετά 
τοΰ όποίου έκαθησαμ,εν έκεΐ που παρά
μερα έπί τίνος καναπέ καί τις ήμών ερ- 
ριψεν είς τό μέσον την διατρέχουσαν φη- 
μην δτι Λεωνίδας Βούλγαρις στρατολογεί' 
εϊτα δέ ηκούσαμεν δύο αρκετά πλησίον 
ήμών καθημένας κυρίας νά συνδιαλέγωνται.

—  Εΐναι αλλόκοτος άνθρωπος ό κύ
ριος Λουκιανός, έλεγεν ή νεωτέρα τών κυ
ριών, νεανις είκοσι καί τριών έτών τήν 
τήν ήλικίαν καί αρκετά ωραία.

—  Δηλαδή τ ί έννοεις μέ τό αλλόκο
τος·, ήρώτησεν ή έτέρα, πεντηκοντουτις 
τήν ήλικίαν, πάλαι ποτέ ωραία και ετι 
ϊχνη καλλονής διασώζουσα, κάτισχνος δέ 
καί νεανισκευομένη άκόμη.

—  Εΐναι τόσφ ψυχρό;, τόσω σύννους 
άλλά καί τόσω φιλόγελως συγχρόνως ώς-ε 
δέν ήμπορώ νά εννοήσω τόν χαρακτήρά 
του* εΐναι δέ καί κακός* προχθές ώμιλοϋ- 
μεν περί τής κυρίας Σ * * * καί τώ ελεγον 
ό'τι άπελπίζει τούς πλησιάζοντας αύτήνβ 
ήξεύρετε δέ οτι ή κυρία αυτη εχει τήν 
κόμην πολύ ζανθήν ώς καί τούς οφθαλ
μούς* τ ί νομίζετε δτι μέ άπήντησεν ; 
—. α Η δύναμίς της έγκειται, ώς ή τοΰ 
Σαμψών, είς τήν κόμην της. »

—  Λ! τόν κακόν* ήμεις πρέπει νά τφ  
κάμωμεν τόν πόλεμον.

— 1 Ακούεις* Λουκιανέ, τώ  εΐπον έγώ 
καί ό φίλος Α β ’ * ,  άς ύπάγωμεν λοιπόν 
νά ύποστώμεν τό πΰρ τής μάχης ύπό τά  
τηλεβόλα τοΰ έχθροΰ.

—  *Ας ύπάγωμεν, είπε γελών καί αύ
τό ; κατά τήν συνήθειάν του.

Επλησιάσαμεν.
” · Ηζεύρετε δτι εχω παράπονα καθ' 

υμών, κύριε Λουκιανέ, εϊπεν ή π&ντηκον- 
τοΰτις,

—  J&v ταΰτα προέρχονται έπειδή 
δέν ηλθον νά σας ίδώ είμαι ευτυχές.

—  Πόσον είναι χαρίεις! ειπεν αυτη 
κολακευΟεΐσα.

—  Ιίφερα τήν διαίρεσιν, έκεοδίσχμεν 
τήν μάχην, είπε πρό; ήμας χαμηλή τ*̂  
τ*7, φωντ, ό Λουκιανός.

—  Λλλά καί κακό; συγχρόνως, ύπέ
λαβεν ή φιλάρεσκο; νέα.

—  Αΐήπως έλαβον τήν δ ’>στυχίαν νά 
σάς όυσαρεστήσω*, ήρώτησεν ό Λουκιανό;. .

“*— Προχθές διήλθκτε έμπρό; μου καί 
ουτε καν μ έπαρατηρήσατε.

—  Λυποΰμαι, κυρία, διότι έάν σάς 
παρετήρουν δέν ήθελον διέλΟει. . . .  φο
βούμενο; τήν απροσεξίαν μου, άπεκρίθη 
εύφυώ; ό Λουκιανός.

—  Ί'ώ εΐπον έγώ ό'τι εισθε πάντοτε 
τερπνό;, ύπέλαβεν ή πεντηκοιτοΰτις’ οπερ 
δέν ηύχαρίστησε τή/νεαν σύντροφόν της" 
άλλά τί νέα γνωρίζετε έκ τών γενομένων 
γάμων \

—  Τίποτε άλλο, κυρία μου, η δτι ή- 
νοίχθησαν τάφοι τινές είς τόν έρωτα, ό
πως λέγει ό ερωτικός κώδης.

—  ’Αλλ’ έγώ ένόμιζον, ύπέλαβεν Ή 
φιλάρεσκο; κόρη, έκδικουμένη τήν σύν
τροφόν της, δ ; ΐ  αί ρητΐδες μόνον εΐναι 6 
τάφος τοΰ έρωτος καί δχι ό γάμος·

—  Κατά τήν ήλικίαν τοΰ συζύγου, ά
πεκρίθη ό Λουκιανός.

—  Προσθέσατε δέ, ύπέλαβεν ό Κύριος 
Α*# · καί δτι είς τήν καρδίαν τών γυναι
κών δέν ύπάρχει τό κοιμητήριον τοΰ έρω
τος.

ή  πεντηκοντουτις προσέβλεψεν εύγνα>- 
μόνως τόν κύριον Λ* * *

—  ’Απεχωρήσαμεν χαερετήσαντβς αύ
τάς.

—  Οταν βλέπω φιλάρεσκων τινα νέαν, 
ειπεν εις ήμας ό Λουκιανό;, τήν παραβά
λω πρός δένδρον εύσκιον ύπό τό φύλλο>{Μΐ 
τοΰ όποίου πάντες τρέχουσι νά «ϋασ&ώσ* 
κατά τό θέρος' άποδίδουσιν αύτώ θερα
πείας, τφ  περιποιοΰνται ίνα μή
τής δρόσου του, άλλ* ούδείς λέγει είναι 
έμόν, ουρείς τώ  άγαπδ διά της «τχυρόί; 
εκείνης αγάπης fa  άποδίδομεν είς τό  φο- 
τόν δπερ άνθεϊ είς τον κίπσν μας δΓ fr- 
μδς μόνον* διότι γνωρίζομεν δτι προτιμά 
τόν θαυμασμόν μόίλλον τών πολλών ίι τττν 
άγάπην τοΰ ένός, καί Sty ποτέ σκιάζϊϊ ίν α , 
εΐναι ίργον τής τύχης, «ΐναι 6 προο
ρισμό; του αύτός. έρχετα ι δε κατόπιν &
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καιρός τή ; φυλλορροά, τό ψυχρόν φθι- 
νόπωρον, καί μικρόν χατά μικρόν τό έγκα- 
ταλείπουσι πάντες, καί δτε ό χειμών έ- 
πέλθει ένΟυμοϋνται μόνον δτι έσκιάσΟησαν
ποτέ ύπ' αύτό.

.—  Ά λλ’ «I γραΐαι φιλάρεσκοι πώ ; σα; 
φαίνονται j είπεν 6 κύριο; Α * * * έγώ π ά 
λιν οτε βλέπω αύτάς νά άποκαλύπτωσιν 
εί; τοΰ; ό^θαλμού; μ χ ; τήν πάλαι καλ
λονήν αυτών, άναλογίζομαι άκουσίω; τά  
αρχαία έκεϊνα λείψανα, τών οποίων ή άρ- 
^αιότη; έμπνέει τόσφ βαθΰν σεβασμόν, 
ώστε βλέπων τις αύτά, δέν τολμόϊ νά τά 
έγγίσνι ουτε δι’ άκρων δακτύλων.

—  Τοιαύττ, τ ι ;  φιλάρεσκο; έπορεύθη 
νά φωτογρχφ/.Οή πρό τινων ήμερων, ΰπέ- 
λαβεν ό Αουχιανό;, καΐί

—  Σάς παραχαλώ νά προσέξετε πολΰ, 
είπε τφ  φωτογράφφ, διότι τήν εικόνα μου 
θά τήν στείλλω εί; τόν μνηστήρά μου.

—  « 11! μείνετε ήσυχο;, κυρία μου, 
άπεκρίθη εύφυώς ό φωτογράφο;, οτι, χω· 
ftc ra σας xo.laxtvay ή τέχΎη μον^ ό- 
μνηστήρ «ας θέλει τριλλαθή άμα ϊδγ τό 
πορτραΐτό σας.

Τό ώρολόγιον τή ; αιθούση; έσήμηνεν 
ένδεκάτην καί άνεχωρήσαμεν έκεΐθεν.

IV.

Ενφ έπιστρέφομεν οϊκαδε μοί είπεν ό 
Λουκιανό;.

—  Σΰ ουδέποτε σχεδόν όμιλεΐ; έπί 
παρουσία των άλλων, ώστε πρέπει νά σ 
έρωτα κανεί; κατ' ιδίαν* τίνα γνώμην έ
χεις λοιπόν περί δσων έλέγομεν προηγου- 
μ.ένω; ;

—  Δέν ένθυμοϋμαι, σέ βεβαιώ.
—- Δέν έλέγομεν περί τών φιλάρε

σκων *,
—  A ! ναί' τ ί νά σέ ’πω , δέν έσχη- 

μάτισα άκόμη ιδίαν γνώμην περί αύτών* 
ενθυμούμαι ©sa« ;  πλείστα; γνώμα; άλ
λων έπί παραόείγματι τήν τοΰ Σκαρρών* 
δ τ ι « ή φιλάρεσκος είναι σαρλατάνο; τοϋ 
ίρωτο; έκμεταλευομένη τά μικρά προτε- 
ρήματά ττς* » τίιν τοϋ Joachim  D uflo t, 
οστις λέγει * ή φιλάρεσκο; δέν Ιχει καρ
διάν άλλά ματαιοφροσύνην* έπομένω; Οαυ- 
μασταί έμπρέπουσιν αύτ$ καί δχι ερα
στή;* ··> άλλά περισσότερον ρ.οΐ ήρεσςν ή 
πρωτότυπο; γνώμη σου.

ί  K.H .

— ‘Ακούσε καίόλίγαάνέκδοτα,συμβάν* 
τα  κατά τήν Άνάστασιν καί σχετικά τής 
όμιλίας μα;, ό  άφελής πα ΐ; τοϋ φίλου μας 
Γ * * * έιίεσκέφθη προχθές κυρίαν τινά μέ 
τήν όποίαν χωρίς νά τ$ δώση καιρόν νά 
σκεφθή έκαμε *ό Χριστό; άνέβτη.

—  " Ιίΐσαι αδιάκριτο;, μικρέ κύριε,, 
άνέκραξεν ή φιλάρεσκος ώραία, προσποιου- 
pivYj δτι δυσηρεστήθη.

—  « Διά τό δνομα τοϋ Θίοϋ ! κυρία5 
μή θυμώνετε, σά; έξορκίζω, άπεκρίθη μέ 
ΰπόγλυκυν τόνον ό φοβερός έγκληματίας, 
έάν τό φίλημά μου σά; ήνώχλησε Ιώσατέ 
μοί το όπίσω.

—  Αλλη τ ι;  νέα καί ώραία υπανδρο; 
Ιπεμψεν έπιστολήν πρός τόν κύριον Ν * * * 
εΐς τό τέλος ανήγγειλε πρακτικώς, οΰτως 
είπειν, τό Χριστός άνέστη’ ό δέ μιμν,θϊίς 
τόν Boufllers τ γ  άπήντησε: ' ·

Yous m'enyoyer §ur le papier 
Un baiser qui bien pou me touche ; 
Baiser qui vient par le courrier 
Pourrai t- i l  chatouiller ma bouche? 
Voire cbiin£rique faveur 
Me laisse froid comme du marbre,
E l  ce f ru i t  ti'a point de §aveur
Quand ii u'est point cueilli sur  larbrc .

•

—  1ΰ δέ, είπον τώ Αουκιανώ, ησο εύ
τυχή; τά ; ήμερα; αύτά; τή; άγάπη; ;

—  Αρκετά* άλλ’ ό άνθρωπο; είναι πλε- 
ονέκτη;, εγωιστή; καί ένθυμοϋμαι πάν
τοτε, κατά τήν έποχήν δέ μάλις-α ταύτην, 
τόν Βύρωνα, δστι; λέγει είς τόν Τσάϊλ- 
Χάρολδ: « Αγαπώ τά ; γυνχΓκα; τόσω, 
ώστε πολλάκις άναπολώ τήν ιδέαν τοϋ 
τυράννου έκείνου,δστι; ηυχετο ?Va τό αν
θρώπινον γένος Ιχη μίαν μόνην κεφαλήν 
δπως τήν κόψτ, δ ι’ ενός κτυπήματος.— μή 
φοβήσαι καλή μου άναγνώστρια —  ίΐ  έ* 
πιθυμία μου είναι επίσης μεγάλη ούχί δ- 
μω; καί τοσοΰτον · κακή, άλλά μάλλον 
τρυφερά ή άγρία. ^πεθύμησα πολλάχι; 
ινα (δχι τώρα άλλ’ δτε ήμην παιδίον) τό 
γυναιχιΐον φϋλον ίχν) Ιν μόνον ^όδινον 
στόμα, δπως φιλώ δλα; τά ; γυναίκα; 
συγχρόνω; άπό βο^άν πρός νότον . . .

—  Ά λλά  συ, μέ ήρώτησε, ήσο έπίσης 
εύτυχή; ·,

Ναί" διότι ή εύτυχία τών φίλων 
μου είναι καί ευτυχία έμή, τ φ  άπεκρίθην 
κχί άπεχωρήσ*μεν.

Α . Βαμ.-τάς.


